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De enuntiatorum apud Isaeum condicionalium
et finalium formis et usu .

Isaei orationes legentibus hoc semper erit dolendum , quod Codices manu scripti
neque multi neque boni traditi sunt , quo fit , ut veraafalsis dijudicare et distinguere saepe
sit difficillimum . Itaque non est mirum , quod Isaei editores interpretesque , qui dicendi
usus sit Isaei proprius quoque differat ab aliis scriptoribus , inter se longe dissentiunt , et
periculum est , ne alii suspectis codicum scripturis nixi rariorem liberioremque dicendi
usum in Isaei orationes inferant , alii Isaei dicendi genus angustioribus finibus circum -
scribant . Quae cum ita sint , ne ad enuntiata apud Isaeum secundaria animum attendens
operam perdam , non vereor , nam nisi usus et consuetudo dicendi satis erunt perspecta ,
certum artis criticae fundamentum non erit atque , id quod non est minoris momenti ,
quo plurium scriptorum scribendi ars explanata erit , eo magis perspicue uniuscujusque
aetatis linguae Graecae singularis natura cognoscetur . Sed ne disputatio longius procedat ,
enuntiatorum secundariorum nunc tantum condicionalia et finalia tractabo , quae reliqua
sunt , de iis avv ©scp mox disseram .

Primum igitur de condicionalibus enuntiatis dicendum erit . Atque cum amplector
animo , omnis de condicionalibus enuntiatis duplex est quaestio . Unum genus est , quod
pertinet ad ea enuntiata , quae ab ei et eäv particulis incipiunt , alterum ab iis enuntiatis
petitur , quorum membra sunt imperfecta . Superioris autem generis enuntiata grammatici
ita dividunt , ut quattuor esse formas doceant , quarum prima ti particula cum indicativo ,
altera ei particula cum optativo , tertia eäv particula cum conjunctivo conjuncta efficitur ,
quarta in protasi sl particulam cum praeterito sociatam , in apodosi praeteritum cum
äv vocula conjunctum exhibet . Hanc divisionem non esse accuratam , cum quarta pars
non sit sejungenda a prima , infra videbimus . Itaque quam grammatici quadruplicem
esse rationem voluerunt , in tres partes distribui oportere putaverim . Re ita proposita ad
tractanda singula enuntiatorum genera accedamus .
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Caput I . Enuntiata condicionalia , quae el particula cum indicativo conjuncta
f'ormantur .

In enuntiatis condicionalibus Graecorum scriptores indicativo utuntur , ubi si
condicio sit vera etiam consecutionem esse veram exprimi volunt . Utrum sententia
protasis re vera fiat , an veritati repugnet , an cogitetur , enuntiati forma non indicatur ,
sed is qui loquitur eo tantum consilio protasin ponit , ut inde aliud quid colligat . Itaque
rem esse sumi potest , quam re vera esse loquenti persuasum est , quo fit , ut sl particula
fere idem valeat , quod particula causalis stiel , ut VIII , 33 . * ) Iis enim quae antecedunt
orator exposuit , in hereditatibus adjudicandis filiam ejus qui testamentum faciat filiaeque
liberos fratri anteponi ; tum verbis pergit : et di ] ttqos'xo ^ sv ädshcpov zooovzov , ?/ tcov
zovöe y 1 övzog adekcpidov Tcdjtnolv tcqözeqoL eofxsv . Sine dubio non multum intererat ,
num orator condicionali an causali particula uteretur . Similis locus IX , 12 exstat , ubi
verba et S ^svavziov Liagzvgcov cpaivezai ötad -£ [ tevog verti possunt : cum autem eum coram
testibus testimonium fecisse appareat . Etiam XI , 13 in enuntiato dlkä litjv eI zovzoig
(iT) liezeotiv , cov oi naztQEg zavzbv sfiol ttqootjxov , ovds zovzw zcp Ttaiöi yiyvEzai protasis
ad causalem sententiam prope accedit . Differre autem talia enuntiata a causalibus
eorumque vim in certa concludendi ratione sola esse positam iis exemplis comprobatur ,
in quibus meram condicionalem vim propterea inesse patet , quod eum qui loquitur num
actio protasis ad finem perducatur necne nescire , e sententiarum nexu cognoscere possu -
mus . Ejusmodi exemplum occurit I , 37 : ei'ze yäq öia zrjv tov yevovg dyxooztiav 6eT
yEve' O & cti ziväg xh ] QOVÖyovg , fj ( iETg syyvzEQCo yivEi 7TQo07] xojj, ev . eI 'te öiä z >] v cpiMav zrjv
vTtÖQ % ovaav , i'aaaiv avvbv airavzsg fjy. lv oixeiözeqov diaxEifiEiov . Oratorem non satis
scire neque dijudicare posse , utrum adversarii magis cognationis an amicitiae ejus qui
testamentum faciat rationem habeant , disjunctivis particulis ipsis hujus periodi indicatur ,
quapropter in ei particula mera vis condicionalis inest . Idem observatur VI , 58 : xaizot
Ttolg oö Selvöv , eo ävdpeg , TtQÖg S -ecSv ' OXvftjtiav , ei ysv ot naldsg stoi yvrjaioi , röv
ETihQOTtov iavv (p Äocyxäveivzov Evxzrjyovog xkrJQOv xal rfjg -d-vyazQog avzov <bg ovorjg
sttiöIxov , eI 6e inj eIol yvrjooi , vvv diaysyaQTVQrjxEvai wg elol yvrjoioi ; zavza yap avzä
tavTOig ivavxla eoxiv . Hunc locum Gebauerus * * ) in exemplis illius argumentandi generis ,
quod complexio vocatur , jure reponere mihi videtur , in qua argumentandi forma el par -
ticulam vim condicionalem semper servare vir doctus docet .

Exempla , quae adhuc attuli , ita formata sunt , ut et protasi et apodosi prae -
sentis indicativus contineatur , quae dicendi forma plana est . Semel autem praesente
antecedente in apodosi indicativus futuri reperitur III , 11 : sl äs ziotv vy.cov drjSsg

* ) In locis laudaudis Scheibii editionem ( Lipsiae 1889 ) secutus sum .
* * ) de hypotacticis et paratacticis argumenti ex contrario formis , quae reperiuntur apud oratores

atticos . Zviccaviae , 1877 , pag . 365 .



dxoveiv eariv , motteq ifiol Is 'yEiv %t ntgl tovtwv , avvdg rag fiaQtvQtag v [ iTv TtciQe' ^ o ^ ui
zag [ictQzvQrjd-eioag sv rfj ngorega dixtf , Sv ovSs ^iia srtiaxrjipaa & at r] g~icooav oiirot . Orator
dicere vult : Si vobis audire aeque injucunduru est — id fieri verisimile est neque
tarnen scire possum — ac mihi de hac re loqui , certe testimonia vobis praebebo . Ab
optativo cum äv conjuncto , qui in apodosi utriusque membri quod anteeedit periodi
hypotheticae positus est , futurum eo differt , quod potentialis modeste loquentis est ,
futurum voluntatem perficiendae actionis indicat . Uno loco in protasi praesens , in
apodosi perfectum occurrit , cf . VII , 20 : ävsiptov df , xal el rig eg~w %avxr\ g tfjg ovyysvsiag
ioriv , ovx loov , alkä nQOTEQOLg rolg äqQEOi rcöv ■d-rjXeimv %r\ v äy %iOTuav nETtoirjxE . Hoc
loco perfectum apodosis nihil nisi praesens significare , e sententiarum nexu facile cog -
noscitur . Illud enim (6 vö ^iog ) didwocv enuntiati quod anteeedit , etiam hie pro m -
TToirjxE oratorem dicere potuisse quis est , qui non videat ?

Praeter indicativum in apodosi etiam conjunetivus adhortativus et imperativus
poni possunt , qui modi rationem concludendi paullulum mutant . Postulari enim in -
dicant , ut si condicio impleatur , etiam actio apodosis certe fiat . Conjunctivi adhor -
tativi , qui vocatur , apud Isaeum unum exemplum hujus generis repperi , XI , 50 : xal
sl 'rs izokla eI'te ofa' ya iarlv , sv xoivä ysvo ^isvrjg kaßaifiEV ra fjniosa ixdrEQog , 'iva. yaq§EV
nliov £ % r] a -cEQog rov ets ' qov rov TTQoafjxovxog . Plura autem exempla exstant , quorum
in apodosi imperativus reperitur ( 11 , 27 , V , 4 bis , IX , 35 , XI , 33 . 34 bis ) . In his enun -
tiatis idem interesse inter imperativum et indicativum , quod inter orationis liberae in¬
dicativum et imperativum mitto , at silentio praeterire non licet , quomodo differat im¬
perativus aoristi ab praesentis imperativo , cum praesertim viri docti de hac re inter se
discordent . Gr . Hermannus * ) docet praesens et aoristum in ceteris praeter indicativum
modis eo maxime differe , quod praesens rem durantem vel saepius repetitam , aoristus
rem absolutam aut semel faetam indicet , quam explicationem in multos quidem locos
apte quadrare neque tarnen in omnes Baeumleinius * * ) perspicue exposuit , cui con -
cedendum est Hermannum ( 1 . c . ) dicentem , , inepte dicas ygaipov ßißkov , si non scriptum
esse , sed scribi vis , quia hoc longi temporis opus est : recte vero dbg zfjv % eTqcc , quia
hoc brevi temporis momento fit " modum transisse . Etiam Gentschius * * * ) erravisse
Hermannum exemplis Antiphonteis Andocideis Lysiacis comparatis ostendit , quapropter
quid de Isaei usu statuendum sit examinare non erit alienum . Cum autem in exemplis
omnibus ejus enuntiatorum condicionalium generis , de quo dicam , semper aoristus sit
positus , unum vel alterum exemplum praesentis imperativi ex copia ceterorum generum

* ) ad Vigerum , ed . IV , pag . 747 .
* * ) Untersuchungen über die griechischen Modi und die Partikeln xiv und äv . Heilbronn 1846 .

pag . 169 sqq .
* * * ) de enuntiatorum condicionalium apud Antiphontem Andocidem Lysiam formis et usu . Lipsiae

1890 pag . 217 sq .



condicionalium enuntiatorum sumemus . Comparemus igitur duos locos , quorum alter
aoristi alter praesentis imperativum praebet . Prior 11 , 27 invenitur : el de tieqI XQV ~
jxaTU) v sazlv ö Xöyog ctvzcö , iniSEi ^ drv) v (.äv önoTov % wqIov ij avvoixiav ij olxlav xaräkmEV
ixsTvog , S syco s% a> vvvi . Alter X , 14 ita scriptus est : idv d ^äga xol .\i (äai tizqI avrcav
leysiv , VÖ /J.OV xeIevete 6ei£, ui xa & ^ ov yeyEvrjvai, fj ELOTtoirjaig ' AqiotüqxV } * <** T ' S 6 tia -
noifjaag . Actionem verbi jubendi magis esse durantem quam verbi demonstrandi
actionem quis est qui censeat ? Immo Hermanno auctore pro forma xeXeijste aoristi
imperativum , pro forma sntSEi ^ mw praesentis imperativum nonne exspectamus ? Neque
magis legi ab Hermanno constitutae locus convenit , qui est XI , 34 : si Fctv iirj ^ im -
dixdoao & ai, cprjai dslv roiJ fjf.uxKrjQiov (j, )] te \ ir\ v 6ixdaaaS -at , dW rjSrj Eivai Tatra zov
jvatdög , dnoyQaipctG & u} nqbg vbv äy / ovra slg ri ]v [lia & wauv rcov sxeLvov % qr] [ Ldriav . . .
Cum hoc loco ETuyQacpEO & ai idem sit quod indicem ( sc . bonorum ) conficere , in hoc
aoristi imperativo notionem durandi sane inesse perspicuum est . Etiam in eo Her -
mannus videtur errare , quod praesens rem saepius repetitam , aoristus semel factam esse
docet ; Isaei quidem exemplis ejus opinio non comprobatur , nam si exempli gratia
( 1 , 19 ) in imperativo svS -v ^iEio -d-E repetitionis notionem inesse concedimus , etiam im¬
perativo oxeipaads (IX , 36 ) repetitionis notionem contineri posse negari non potest .
Ex iis quae disputaviums efficitur etiam Kruegeri * ) sententiam non esse aptam ad
Isaei locos , qui ita distinguit : Der Imperativ sowie der Conjunctiv und Optativ des
Aorists in selbständigen und finalen Sätzen sind gewöhnlich zeit - und dauerlos , das
blosse Eintreten der Handlung bezeichnend , während eben diese Modi des Präsens ein
Zuständliches ausdrücken , a qua praeter ceteros grammaticos non multum differt
Kochius . * * ) Idem fere Kuehnerus * * * ) exprimere videtur voluisse , qui non dilucide dicit :
Bei jenem ( dem Imp . des Aorists ) lässt der Redende die Handlung selbst in den
Vordergrund treten , bei diesem die Entwicklung derselben . Quae cum ita sint , sen -
tentiae etiam a Gentschio f ) comprobatae Baeumleinii ff ) assentior , qui his verbis de
hac re dissuerit : „ Somit bleibt nichts übrig , als die Regel über den Gebrauch des
Präsens und des Aorists im Imp . dahin zu bestimmen , dass , wenn die Forderung aus¬
drücklich als eine allgemeine , für eine Dauer geltende , in einer längeren Zeit zu er¬
füllende ausgesprochen werden soll , das Praesens , wenn sie ausdrücklich auf einen
speziellen Fall beschränkt werden soll , der Aorist des Imperativs gebraucht wird , dass
aber , wo diese Absicht nicht stattfindet , und ohne Rücksicht auf die
Zeit , die eine Handlung erfüllt und erfüllen soll , nur der Begriff der

* ) Griechische Sprachlehre . Berlin 1862 . § 53 , 6 ann . 4 .
* * ) Griechische Schulgrammatik . Leipzig 1889 , pag . 221 .
* * * ) Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache . Hannover 1870 .
f ) 1. c . pag . 218 .
tt ) L c . pag . 172 .

f

II . pag . 158 .
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Handlung anzugeben ist , das eine wie das andere Tempus gewählt
werden kann . " Baeumleinii definitione perspicuum est , quomodo fiat , ut scriptor
haud raro in eadem sententia et praesentis et aoristi imperative » uti possit . cf . I , 43
Tiybg de rovroig ev -& v [j, r] \} 7] Te ort avzag eÄvcse . . et III , 18 ev -9-V[j.etad -e de ri ]v draidetav
oliv Myovoiv , porro III , 14 dvayiyvwoxe ndlcv avrotg xqv \iaqxvqiav et 15 dvdyvco & e drj
xal rag tieql tcov TcXrjotaaäwwv avrfj naQzvqCag . Eadem explicatio etiam locis a Petrio * )
e Lys . vs . 73 [ elvi ndvv det ralg Ttagovoacoiv fäye ) et e Pac . vs . 20 ( vfiiTv ds' y ' el' xig
ot, d \ efioi xareiTidTw ) allatis , ad quos rationem grammaticorum adhiberi non licere
putavit , lucem affert . Sed ad hanc Baeumleinii definitionem addendum est nonnullorum
verborum aoristi imperativum aut deesse aut a scriptoribus graecis rarius usurpari .

Nova ejusdem generis forma praeteriti indicativo in apodosi posito efficitur .
Quae cum enuntiatorum species sit rarior , paucis de ea disputare non erit alienum ,
cum praesertim cogitandi rationi respondere non videatur actionem apodosis prae -
currere protasis actioni . Ejusmodi exemplum V , 21 oecurrit : enei , m ävdqeg , et
Jtxatoyevrjg dlr / d -rj Myei , zi f/ ^ eig wcpeXovj.ieS -a vixijaavreg fj ti ovto ; e ^ t] fuw & )] fjTTii & ei'g ;
Quod tempus protasis ab apodosis tempore hoc loco differt , ellipsi quadam factum esse
contenderim , nam condicio non ad rem ipsam pertinet , sed ad eos , in quos oratio con -
versa est , quo fit , ut apodosis omittatur . Si igitur rationem grammaticam sequimur , verba
ei / / ixaioye 'vrjg dh ] -9-rj Xeyei non sunt protasis eorum verborum quae sequntur vi fjfietq . .
f/ rrrj & eig , sed protasin omissi enuntiati efficiunt , quod ita fere suppleri potest : vpäg
eQcorä) . Huc refer illud enuntiatum , quod est XI , 24 : tfv yceQ ö ^iolcog xal routoig en 't -
dixov rb ^ (.uxkijQLOv , elneg äkrj & fj keyovoiv , ubi formulas ke' yco ort vel i'ore ort tale quid
suppleri necesse est . Eodem modo ejusmodi exempla etiam Winterus * * ) explicari
voluit , cum Petrius * * * ) ellipsin ad tales locos adhibendam esse negaret . Sed Petrius in
eo valde videtur errare , quod indicativum periodi hypotheticae eandem vim atque in
enuntiatis liberis habere ratus discrimen inter periodum hypotheticam el /ie' / *1" ? 0 ^ ' ^
( Eccles . vs . 21 ) et enuntiationem liberam [ ie' [ ivr] o & exi nullum esse censet , quoniam
ea quae esse sumuntur , re vera esse praedicari non possunt ; quapropter etiam Kueh -
nerusf ) docens : el wird mit dem Indicativ aller Zeitformen verbunden , wenn die
Bedingung von dem Redenden als ein Gewisses , Unbezweifeltes , Wirkliches aus¬
gesprochen wird . . hoc enuntiatorum condicionalium genus prorsus non recte circum -
scribit , sed optimo jure Recknagelius ft ) condicionem nunquam aliquid certi esse posse

* ) De enuntiatorum condicionalium apud Aristophanem formis et usu . Halis Saxonum 1887 pag . 6 .
* * ) De modorum in enuntiatis condicionalibus apud tragicos graecos usu . Vratislaviae , 1865 , pag . 7 .
* * * ) 1. c . pag . 1 .
t ) Gr . II . pag . 969 .
t +) Zur Lehre von den hypothetischen Sätzen , mit besonderer Berücksichtigung der Grundformen

derselben in der griechischen Sprache , 2 . Abt . Nürnberg 1844 / 45 , pag . 5 § 30 .
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disputat . Si autem hoc constat , in enuntiatis condicionalibus semper mutuam mem -
brorum relationem inesse perspicuum est , quae quamqaum interdum videtur deesse ,
tarnen suppleta apodosi vel protasi efficitur . Ideirco etiam in exemplo a Petrio allato
mutua membroruni relatio , cum in verbis non insit , apodosi yvdasa & E vel eI'oeo & e sup -
plenda efficitur . Simili modo reliqui quoque loci a Petrio prolati explicandi sunt .

Denique hie commemorandus est locus , cujus in apodosi potentialis temporis
praeteriti inest , XII , 6 : xai \ir\ v oi>6 ' äv ö 3 -siog nQog / <??T£>ög fj [iTv äv , vovTcp de ovdsv
iZQoar) xwv drjnov r [j tovtov [irjtQi rj & sXrjosv äv , w ävÖQEg StxaoTai , [ictQTVQfjoai ipsvörj
y-aQ -cvoCav , dt ' rjv fftj.lv yiyvEtat , ßkäßrj rcsQicpavfjg , eltieq §ei>ov övxa tovtov eIottoiovjj ,ev
aÖEkybv fftiiv avrolg . Discrimen temporum , quod inter protasin et apodosin est , aeque
atque in exemplis prioris enuntiatorum generis explicandum est neque causa est , cur
ad Sylburgi conjeeturam elo£7iolov [ iev perfugiamus . Fortasse autem notatu dignum est ,
aoristum in potentiali temporis praeteriti apud Isaeum plerumque oecurrere , semel
( IX , 11 ) loco suspecto , ut opinor , imperfectum . Mihi quidem Scheibius in verbis ovötlg
äv avröv edövciTo voculam äv delens recte videtur fecisse neque assentior Roedero * ) ,
qui codicum scripturam retineri vult . cf . etiam Buermanni editionem . Sed num quod
Roederus * * ) ( cf . 1 , 11 . 27 ; 11 , 20 ; VII , 32 ) dicit , apud alios scriptores in potentiali
temporis praeteriti aoristo imperfectum praeferri verum sit , esse dubium videtur .
Kuehnerus * * * ) quidem multis exemplis collectis in contrariam de hoc usu sententiam
discedit .

Haec habui quae dicerem de iis enuntiatis condicionalibus , quorum protasis ei
particula cum indicativo praesentis formatur . Jarn vero ad ea transeamus , quorum protasi
futuri indicativus continetur . Sicut enim de rebus praesentibus is qui loquitur aliquid
esse fingit , ut inde aliud quid colligat , ita etiam in futuris rebus consecutionem esse
veram , si vera sit condicio , enuntiati forma indicari potest . Quod Gentschius f ) in
ejusmodi Antiphontis Andocidis Lysiae enuntiatorum protasi plerumque meram con -
dicionalem vim inesse docet , hoc etiam in Isaei locos quadrare consentaneum est , quo -
niam res futurae num ad finem perducantur satis scire non possumus . Exemplum petimus
ex IV , 25 : eis y & Q tov Xombv % qövov , si jj,ev oi'öe xaxä %b ysvog äf.ccptoß'ijTovvTsg Xrjtpovxai
rbv xkrjqov , E ^ eotai xai tovroig , ÖTtörav ßoHawat , xatä ab ysvog la % ovOLV s7tid£ig~at v [iZv
wg aiitol syymsQW Pjoav rov Nixootqötov , xai c&g 2uUqov f/ v xai ov 0Qaov [.iäxov . Orator
ignorat , utrum judices adversariis an Chariadi hereditatem adjudicaturi sint , quapropter
in enuntiato quod sequitur pergere potest : iäv Ss XaQiäörjg avroSv xlrjQOVoiifjOi ] . . Neque

* ) Beiträge zur Erklärung und Kritik des Isaios . Jena 1880 , pag . 39 .
* * ) 1. c . pag . 4L
* * * ) gr . II . 172 sq .
t ) 1. c . pag . 227 .
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aliter sunt intellegendi loci , qui I , 40 . V , 3 . X , 9 . XI , 4 inveniuntur . Ad vim autem
causalem accedit locus qui VIII , 11 reperitur , ubi haec scripta sunt : xai toi ei (pavtjosxai
xavxa 7ioii] oat jw ?/ dekfjoag , xi vnoXtiTTEtai xoig Ixeivov (iccqtvoiv rj öoxelv vvvi xa ipsvörj
[ictQTVQEiv , xovxov xtjIixovxov i 'lsyxov TtEcpEvyöxos ; Adversarium enim de servis quae -
stionem haberi noluisse se esse demonstraturum orator confidit . ünoloco excepto ( VIII , 11 )
apodosis enuntiatorum quae attulimus idem tempus praebet quöd est in protasi , quae
loquendi forma perspicua planaque est , nam si condicio ad tempus futurum pertinet ,
etiam consecutionem ad idem tempus referri exspectatur . Interdum autem accurata
cogitandi ratione neglecta orator , sive quod sententiam apodosis condicione impleta certe
eventuram esse indicare cupit , seu quod alacri cogitandi ratione rem esse praesentem
sumit , res futuras ad praesens tempus transfert . cf . Kuehn . * ) . Quo fit , ut in apodosi
praesentis indicativus ponatur , Huc spectat praeter locum allatum (VIII , 11 ) exemplum ,
quod VI , 61 continetur , neque dubito quin huc etiam is locus , qui V , 34 scriptus est ( ovx
ovv öeivuv so derjOETCti tf [Mov . . . ) , referendus sit , quoniam post Selvöv , drjKov , similia copula
soxiv saepissime supplenda est . Si autem post äsivöv supplendum esset savai , oratorem
copulam omissurum fuisse non putaverim . cf . Kuehn . * * ) . Neque tarnen semper in his
enuntiatis oratorem praesente rhetorice uti , sed interdum propriam praesentis signi -
ficationem ad sententiam esse aptam , exemplo ostenditur , quod ex IV , 29 promitur :
ETCELta roLovroq av ovx äycazq , sl îrj xdäv t] [iaQT7] {iev (ov dixyv dcjOEi , « AAd xai zwv aklo -
tqiov äficpioßrjTEi . Sententia enim haec est : jam nunc non satis habet , si facinorum
poenas non dabit , sed aliena bona petit , nam si nunc satis haberet , aliena bona non
peteret .

Uno loco in apodosi collocatus est imperativus ( I , 19 ) , nisi verba codicum
corrupta aliter restituenda esse putes . In codicibus enim 1 , 19 ita scriptum videmus :
wot ' sl xai fjuEig öiwloyfjoo [xsv xavra xai v [.ieIq avxol tiioxevooixe , i.vd -vy. Eia -9-E ort
naoavoiav avxov vjjv nsyioxrjv ovxoi xaxrjyogovot . Schoemannus * * * ) Turicenses Scheibius
pro optativo Ttioxs' vaoixs indicativum tiloxevoexe reposuerunt ; recte , ut opinor , nam non
solum mutatio est lenissima , verum etiam locus ita correctus sententiae accommodatus
est . Neque habemus cur in eo offendamus , quod antecedente futuro praesentis im¬
perativus in apodosi occurrit , quapropter a Buermanno dissentio , qui 6 {ioloyf ] oaiftsv et
TCLOXEioaixE optativis in editionem receptis utriusque verbi formam mutavit . Etsi vero
fateor nullum mihi Isaei exemplum occurrisse , quo hie dicendi usus firmetur , tarnen
exemplis aliorum scriptorum haec enuntiatorum condicionalium forma comprobatur ,
cf . Andoc . I , 103 , Soph . 0 . C . 1205 . Sed opinionem Winterif ) , qui in his enuntiatis

* ) gr . II , 119 .
* * ) gr . II , 36 sq .
* * * ) ann . editionis pag . 186 .
t ) 1. c . p . 22 .
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indicativum futuri primum de iis poni quae futura esse jam nunc constet , deinde de iis ,
in quibus non futm *a rerum condicio respiciatur , sed perficiendae actionis voluntas ,
quae alteri jam nunc sit , docet , falsam esse jam Gentschius * ) monuit . Hoc quidem loco
orator actionem protasis eventuram esse non sperat .

Alia ratio est , cum in apodosi est optativus cum particula äv conjunctus , qui
Judicium modestius profert . Cujus generis est exemplum , quod reperitur II , 43 : msidi ]
de ixEivog trtkevz ^ asv , ei. tvqoSwgw « dl efsorjiiwGag avzov zbv olxov amwv olxrjGo ^iat ,
näg ovx äv deivbv zö nqäyy ,a slvai xal xazays 'laazov äoxoir ] , xal zolg ßovkofj,svoig tceqI
tjuoi) ßlctGcprjLteZv ttoIHjv ig~ovoiav naQaox ? o-& ai ; quae enuntiati condicionalis forma nihil
offensionis habet ; monendum autem est , allati enuntiati protasi Meneclem mortuum se
proditurum ejusque familiam interitui objecturum esse oratorem sumere , quamquam non
ignoret , hoc nunquam se esse facturum , neque commemorare piget , hoc loco oratorem
accuratam structuram neglexisse . Verba enim sl ngodmaw xal i ^ EQrj ^iwoag avzov zbv
olxov änicov olyjjaonac , cum protasin aeque atque id cui opposita sunt membrum sl . . .
syvuvaaiäQX 0vv • - • e <pilori [if ] \h ] v . . . sozQazEv ^iai , efficiant ejus apodosis vvvl de ösivbv
zb ngäy [ ia xal aloxQbv stvai zf/ ÖE vo [il ^ w quae antecedit , tarnen novam apodosin sibi
sumpserunt , quae est näg ovx är . . . doxoirj . * * )

Eadem enuntiati formula I , 43 reperitur , ac si Roederum * * * ) auctorem sequimur ,
etiam 1 , 51 huc spectat , qui locus in codicibus ita scriptus est : ndvzcov yäg äv Bit] ÖEivörazov ,
eI t (Sv dvziöixcov yiyvcooxövzcov fjiiäg dixaiov Eivai zb [is 'Qog avzcov laßEiv , vjiEig anavz ''
avzovg exeiv tprjcpi o e o -9 -e , xal zovzovg [ isv fjyqGEG & E % QfjvaL tcXeiw XaßEiv wv afizol ocpäg
avzovg ijg~iwoav , fjfiäg ös [irjds zovzcov cc ^ lwoete wv ol avzldixoi ovyxcogovoiv r] p,tv . Cum
autem forma futuri \pr] <piETad-£ in I , 40 et VI , 2 scripta sit et omnino a scriptoribus
atticis usurpetur , profecto forma iprjfplosods hoc loco mendum esse indicari videtur .
Quodsi hoc constat , ex \prfpioaLOd-s optativo xprj <j>ioEo & E formam profectam esse veri -
simile est , qua perversa forma recepta etiam falsas formas fjyijOEO & E et a ^ uboEZE in hunc
locum irrepsisse contenderim . Itaque hie locus ita restituendus est , ut tpTjcptoaiodE ,
?] y >] Gaia -9-E , afiwoaizs optativos contra Schoemanni et Roederi auetoritatem cum Bekkero
Turicensibus Scheibio Buermanno reponamus , quo facto totus locus non huc ' , sed ad
novum , de quo infra dicemus , genus enuntiatorum condicionalium referendus est .

Ac ne ille quidem locus praetereundus est , qui X , 23 reperitur , ubi in codicibus
haec sunt : dsivözaza yäq navrwv ysvoizo , el Kvqcovidrjg [iev xal ovzoc , övzsg ig~ sxeivov ,
ftrj fiövov zbv Ssvatvezov olxov % 'kiov rj ZEZzaotov zakdvzav efovoiv , dkkä xal zövÖe tzqoo -
kijxpovzai , . . Si enim Roederi f ) sententia comprobatur , hie locus huc non est referendus ,

* ) 1. c . p . 233 .
* * ) cf. Schoem . ad hunc locum in comm . ed . pag . 222 .
* * *) 1. c . pag . 5 sq .
f ) 1. c . 43 sqq .
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sed ad novum condicionalium enuntiatorum genus , cujus in protasi est futurum , in
apodosi merus optativus ; quam ob rem loco ipso examinare cogimur , num in ejusmodi
enuntiatis solus optativus pro modo potentiali poni possit . Cujus rei disputationein in
angustias hujus loci compellere non licet , sed investigare operae pretium est , num
Isaeus ceterique oratores attici solo optativo potentialis loco usi sint . " Av particulam
apud optativum potentialem qui vocatur scriptores graecos maximeque poetas omittere
potuisse post Gr . Hermannum * ) Baeumleinius * * ) ostendere studuit , quem auctorem
plerique grammatici secuti sunt , cf . Kuehn . * * * ) . Adversatus est Gustavus Wolffiusf ) qui
scenicos atticorum poetas nisi in enuntiatis interrogativis äv particulam non omisisse statuit .
Eandem rem retractaverunt Leopoldus Schmidtius ff ) et Roederusfff ) . Hoc autem loco
quaecunque viri docti disseruerunt exemplisque comprobare studuerunt , repetere super -
vacaneum videtur esse ; satis erit explanare quae ad Isaei locos statuendos valent . Mihi
quidem Schmidtius persuasit et in enuntiatis affirmativis et negativis atque ejusmodi
enuntiatis , quae negativam sententiam interrogationis specie exprimunt , optativum äv
particula maximeque apud poetas carere posse . Sed quomodo ab nudo optativo opta¬
tivus cum av particula copulatus differat , explicandum est . Cum particulae äv ea ubique
vis sit , ut ad aliquam condicionem referatur ( cf . quae G . Hermannus * f ) disputavit ) , sim -
plex optativus in enuntiatis affirmativis auctore Schmidtio aliquid loquentis arbitrio sumi
neque ullo modo cum rerum veritate cohaerere significat .

In enuntiatis autem negativis optativus cum negatione od sociatus fortissime
negantis est , et in interrogationibus nudus optativus acrein interrogationis formam ex -
primit , cum äv particula addita in ejusmodi enuntiatis sermo lenior modestiorque fiat .
Qua de causa plerumque apud oratores atticos particulam äv optativo in talibus inter¬
rogationibus addi Schmidtius * * f ) his verbis docet : apud quos (j . e . oratores atticos ) post -
quam parum credibilia interrogando audientibus proponendi consuetudo invaluit , ne
volebant quidem in talibus interrogationibus plenam negandi fiduciam exprimere ideoque
optativi cum äv particula conjuncti structuram praeferebant , cf . Isaei I , 23 . 29 . 35 , alia
permulta exempla . Re ita constituta ad Isaei ipsius locos animum intendamus . Septem
autem locorum qui merum optativum praebent primum eos inspiciamus , quorum optativus
in interrogationibus positus est : 111 , 54 tzwq ouv rig oatpeorsQOv k & leyxoi ipEvöo ^ aQTVQimv
ditoxcov f] i 'x re zcSv nsitQay ^isvwv avvoig rovtoig sntdstxrvwv xai ex zcüv vöf.icov anävroiv rwv

*) de particula äv libri quattuor pag . 156 sqq .
* * ) 1. c . pag . 254 sqq .
** * ) gr . II . pag . 979 arm . 2 .
f ) in Mus . Ehenani vol . XVIII . pag . 602 sqq .
ff ) de omissa apud optativum et conjunctivum « v particula commentatio . Marburgi 1868 .
ttt ) 1- c . pag . 43 sqq .
* t ) 1- c . pag . 6 .
* * t ) 1. c . pag . 4 .

2 *
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viietsqwv ; Equidem intellegere non possum , cur hoc loco oratorem impulsum esse
credatur , ut äv particula omissa ab urbanitate sermonis recederet , sed putaverim äv casu
excidisse , quam voculam post vocem ovv facillime omitti potuisse quis est qui
non videat , cum praesertim id potissimum vitium in codicibus Isaei observatur ,
saepissime singula verba excidisse . Fortasse autem , ut Gebauerus * ) voluit , locus ita
sanandus est , ut non addatur äv , sed pro ovv vocula äv particulam scribamus , quod
ovv non est opus saepissimeque ovv et äv formae in libris confunduntur . Roederus * * )
autem dicens näg äv rig tg~tley % oi würde die Möglichkeit des e.g~tkäy % Eiv geradezu be¬
streiten , da die Partikel äv das bloss Vorgestellte , Gedachte der Wirklichkeit näher
rückt , valde videtur erravisse , cum non intellegeret äv particula addita utrum actio
eventura esset necne nihil dici , sed tantum effici , ut forma interrogationis lenis
modestaque reddatur . Aequo modo propter scriptoris consuetudinem editores in IV , 19 :
nwq ovx ävooiwraTog el 'i] , . . . et VII , 36 : rig d ^ ioßrjTrjonE . . . äv particulam optativo
recte , ut opinor , addiderunt , quae codicum scripturae mutatio fere nulla est , cum äv
particulam ante avooiwxatog et a (icpioßr / rrjosie excidisse statuamus . Sed dehislocis satis ;
nunc ad ea exempla transeamus , quae merum optativum in enuntiatis afFirmativis po -
situm praebent . Sunt autem quattuor loci , qui in codicibus ita sunt scripti : IX , 5
ort fikv ovx s & aipe KIewv ^AoxvyiXov , ovd ' avvbg e ^ aQvog yävovto iif.iiaQrvQrjzai te vpiv ,
X , 18 : i'aag ovv rig , cJ ävdgeg , vbv % qövov vfiüv ^ av [ iäaniE , . . . X , 23 : ÖEivörara yctQ
n & viwv ysvoiro , et KvQcovidrjg . . . XI , 38 : syco yäo , w ävdysg , nävnav b \iokoyi ] aai \ii
Eivcu xaxiovog , Et . . . Sicut in enuntiatis interrogativis et negativis merus optativus
acerrime interrogantis negantisque et modestiam neglegentis est , ita in enuntiatis affir¬
mativis tantum concitatiori sermoni convenit , quem a consuetudine oratorum abhorrere
scimus , qui ut benevolentiam judicum sibi conciliarent , modestiorem sermonem prae -
ferebant . Locorum autem allatorum sententiae commotionem animi singularem con -
venire nego , quapropter hos quoque locos depravatos et äv inserendum esse puto .
Quam facile etiam his locis ante voculas avrög nävrwv , w ävägsg et post particulam
ovv excidere potuerit quis est quin intellegat ? At Roederus codicum auctoritatem se
sequi malle quam ad dubium artis criticae conjecturalis fundamentum confugere
docet . Recte quidem , sed quid sit audacius , ex eo quaero , utrum äv particula quam
facillime omitti potuisse per se patet , restituta usitatissimum dicendi genus scriptori
tribuamus , an codicum scriptura suspecta servata novum dicendi usum in Isaei orationes
inferamus , qui nisi dubiis locis non confirmatur . Nam quin nudus optativus sie usur -
pari possit , quamquam non dubito , tarnen Gebauero et Schmidtio concedendum esse
puto , haud paucis locis aliorum quoque scriptorum äv particulam librariorum errore

* ) 1. c . pag . 279 .
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excidisse esse verisimile ; cf . Schmidtium 1 . c . pag . 4 . 5 et Gebauerum 1 . c . pag . 279 .
Reliquus est unus locus , qui huc pertinet , si Gebaueri sententiam eomprobamus . Re -
peritur VI , 2 , ubi in codicibus haec sunt : äzonov 6f] ei sxetva [ iev nqoörjlwv övrwv zwv
xivdvvcov opcog diu zb xQV a ^ at tovroiq xai (pilovg vojii ^ Eiv vns (.ievov , vvv de ov 7iEiQa) [ i7] v
gvveltceiv e£ tbv vfxslg ze za EvoQxa ipycpmod -E xai zovzoig za öi'xaia ysvrjoszai . Quod
legitur ov neigufiyv vir doctus non credit aliter posse defendi nisi ita , ut post vnsfJEvov
colon , post ysvfjOEzai interrogandi signurn ponatur . Non recte hoc fecit , ni fallor , nam
Schoemannus ad bunc locum optativum in simili enuntiato etiam apud Platonem * ) et
Lysiam * * ) occurrere docet . Neque od negatione in enuntiati condicionalis protasi
collocata offendimur , cum a protasi , quae a verbis affectuum pendet , structuram enun -
tiatorum affirmativorum alienam non esse infra accuratius disserturi simus .

Nunc vero dicendum est de iis condicionalibus enuntiatis , quorum in protasi
perfecti indicativus exstat . Ejusmodi enuntiatorum exempla sunt pauca , quod non est
mirandum , quoniam Graeci perfecto omnino rarius quam Romani utuntur . Apud
Graecos enim aoristus Romanorum perfecti munus magna ex parte suscepit . Accedit
quod res plane perfecta condicioni rarius subjungitur , quam res praesentes aut futurae ,
quae quomodo eventurae sint nescire possumus . Quo fit , ut duo apud Isaeum exempla
reperiantur , quorum alterius in apodosi tempus cum protasi congruit , cf . VII , 12 , ubi
duae condiciones eize — eI'ze particulis disjunguntur . In alterius apodosi ( IX , 9 ) praesens
verbi copulativi cpaivEO & ai cum participio aoristi conjunctum inest , quae formula idem
significat quod aoristus , ut germanice ita vertamus : Nun aber hat Astyphilus offenbar
von dem allem nichts gethan . Differentia igitur modorum , quae inter protasin et apo -
dosin est , ita explicanda est , ut ellipsin statuamus , quae est ks' yw aut tale quid .

Hucusque ea condicionalia enuntiata perscrutati sumus , quorum apodosis eI par -
ticula cum tempore primario sociata formatur ; sequitur usus enuntiatorum condicio -
nalium , quorum in protasi tempora praeterita insunt . Haec enuntiata ab iis , quorum
protasis praesens praebet , differunt , quatenus omnino praesens a praeterito differt , at -
que imperfectum ab aoristo eo discrepat , quod imperfectum verbi actionem esse
durantem vel saepius repetitam significat , aoristus aliquid factum esse verbi actionis
vel temporis ratione non habita indicat . Etiam hujus generis enuntiatorum complura
exempla ita intelleguntur , ut protasis sententia ad vim causalem accedat . Quod ut
doceam , exemplum ex III , 40 promam : cpEQS yäq , m NixödrjUE , el ?} ö & u fjyyvrjxwg zqj
Tlvoocp zrjv adEXtpijv xai ti fjÖEig sg~ avzfjg -& vyazEga yvrjaiav xazaAsi7tO [.tsvrjv , näg in -
izQEipag zcp rj [i£zäQcp ädslcpcp sjudixaaaad -at, zov xkrjoov ävsv zfjg yvrjoiag -d-vyazQÖg , fjv

* ) cf. Apol . pag . 28 DE .
* * ) in Phil . pag . 889 .
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rpijq z (ß fjiistEQü ) OEicp xaxatevp & rjvao ; Orator dicere vult : Cum — ut dicis — sororem
tuam Pyrrho in matrimonium dedisses et iiliam legitimam ex ea genitam esse scires ,
cur fieri passus es , ut hereditas sine filia legitima fratri nostro adjudicaretur . . ?
cf. III 72 et V , 21 . Aliter intellegendus est locus , qui 1 , 25 ita scriptus est : stl 8k xal
el xl rroooygdipaL xovvoig sßovlsxo , diä xi ovx ev irsQcp ygdtpag avxd ygaiifiaxEicp
xaxE /LiTtsv , stielÖ )] xd ygd [ ijLaxa nagd xwv dgxovxwv ovx sdvvrj & rj kaßsiv ; dveketv ydg ,
w ävdqes , ovx olög x 'fjv äXlo ygcqiiiaxELOVij xb rtagd bjj dgxfj xslfisvov • ygdipai älk§fjv
tlg Eisgov el xi sßovksxo , xal « ?/ de xovS -' rjjJ.Lv dficpLOßi] xi] Oiuov säv . Protasis sententia
hie ad vim concessivam prope accedit . Germanice enim verba ita verti possunt :
Zugegeben , er wollte wirklich noch etwas hinzufügen . . . , qui verborum sensus ,
verbis quae sequuntur : el xoLvvv xal xovxo avyxwgr ) oaiiAEv , ag sxsTvog Enavoq & aab
xag öia & i'jxag sßovlExo comprobatur . Praeterea monendum est oratorem hoc loco pro -
tasin fingere , quamquam id quod sumit vero rerum statui non respondere ei persuasum
est , nam orator plane non dubitat , quin Cleonymus testamento quiequam addere
noluerit .

In exemplorum , de quibus modo dixi , et protasi et apodosi imperfectum et
aoristus reperiuntur , quod utriusque membri actio ad praeteritum tempus refertur . Si
autem apodosis ad tempus praesens pertinet , in ea praesens collocatum esse consen -
taneum est . Hujus generis exemplis aecurate inspectis protasin nusquam ita fietam
esse , ut ejus actionem vero rerum statui repugnare orator sciat , cognoscemus , sed in
protasi plurimorum exemplorum el particula a significatione stiel et oxl haud longe
recedit . cf . X , 18 : iyto 6e olfiai fisv ov dixaiov shai dia xovxo slaxxov s'xelv , el xig / « //
EÖvvfj & ri >] xaxE \ äh ] GEv , quae verba germanice ita verti possunt : Ich glaube nun zwar ,
es darf einem daraus kein Nachteil erwachsen , dass man früher nicht gekonnt oder

nicht daran gedacht hat ( nämlich : die Gegner vor Gericht zu zdehen ) . II , 27 causalis
sententia in protasi magis inest : el Ss iitjSev xovxwv xaxshrtEV , u d ' ijv avxqj vnöXoma ^
sTtELdrj xd) dgepavep xb dgyvgiov dnsöayxEv , ovxog slaßs £üvxoq exeivov exi , nwg ov JTEgi -
cpavoög ifErlsyxMai dvaLdr) g cöV ; orator enim exprimere vult : Cum autem nihil hujusmodi
reliquerit . . . et ea quae ei supererant , adversarius aeeeperit , nonne hunc esse im -
modestum apertum est ? His similes sunt loci , qui V , 20 et VIII , 4 . 31 reperiuntur .
Sed sinceram condicionalem notionem locus servat , qui I , 21 continetur : el iaev ydg
(xveIelv xäg ötad -qxag ßovlö ^ svog (.iexetie ^ vcexo xr) v ägx >] v , äonsg felsig ydtxEV , ovo ' Eig
svEOXi xovxocg löyog i . e . si magistratum advoeavisti , non est , cur vituperemus . Hie
meram condiaionalem vim inesse , ex iis quae sequuntur cognoscitur , ubi verbis si

S ' ovxco nagaygäv exvxev ägP fj [j .ag negl kkaxioxov TCOLsZodaL contrarium periodi hypo -
theticae , quae antecedit , continetur . cf . etiam I , 24 . His exemplis unum locum ad -
jungam , cujus protasis diversa tempora , imperfectum et praesens , praebet . Petitur
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ille ex VI , 56 , ubi haec scripta videmus : et yaQ , & g ovtoi ks' yovai , reo (iev €>ikoxrij ^ ovi
fiij €g~rjv dia & e' o & ai, , tov d ' Evxrrj ^iovög sanv ö xlfJQog , iz6teqov dixaiÖTEgov ( sc . saxiv )
Evxrfjfiovog xlt ] QOvofi£iv tag exelvov övyaTEQag , 6 [ ioXoyov [.ieviog ovoctg yvrjalag xal rjfiäg
zovg ix tovtcov ysyovörag 77 rovg ovdsv TrQoaf/ xovrag ; Utraque protasi magis causalem
quam condicionalem vim contineri perspieuum est ; dicere enim orator vult : cum ad -
versarii negent , Philoctemoni lieuisse testamentum facere , sed dicant hereditatem esse
Euctemonis , utrum est aequius etc . . . . ?

Ab hoc exemplo ut jam ad illam formam transeam , cujus in apodosi optativus
cum äv particula sociatus inest , pauci hujusmodi loci inveniuntur , quorum scriptura
codieibus tradita vitiosa est . Unus locus VII , 36 continetur , ubi si codicum scripturam
servaremus , in apodosi mero optativo pro potentiali collocato oratorem usum esse
putaremus . Cum autem hoc veri simile non esse supra demonstrare studuerimus , res
ipsa verbo äv adjicere cogit . Alter locus I , 21 in codice Q ita scriptus est : ei Fovzoa
TtctQacpQwv erv % £v wod ^ fjjxag tveqI ekaxiorov noielodai roüg yevsc TtQwtEvovrag xal % qw -
Hsvovg avvcjj nävrwv olxEcörata , öixaiag äv drjTtov rag toiavvag 6ia6i ']xag äxvyov noi -
■fjOEze . In ceteris codieibus pro futuro 7ioujo >] ts forma exstat . Utramque scripturam
editores interpretesque plurimi in noir ] oaixE optativum transscripserunt rati indicativum
futuri cum äv particula conjungi non posse , cum Roederus * ) ea disputationis parte
quae inscribitur : „ Ueber die Modi des Futurs mit äv " codicis Q scripturam defendere
suseiperet . De ea autem quaestione non minus difficile est dijudicatu , quam de optativo
nudo pro potentiali usurpato , cum alii in defendenda rariore construetione scripturam
codieibus traditam praeferendam esse dicere possint , alii scriptores atticos certas in
excolendo generis dicendi usu leges secutos esse judicantes ab futuro cum äv sociato
abhoruisse oratorem praedicent aliterque atque errore librariorum talem usum in libros
Graecorum irrepsisse negent . Itaque operam perderemus , si his de omnibus locis a
Roedero allatis disputaremus , sed quod supra de mero optativo pro potentiali usurpato
dixi , etiam ad hunc dicendi usum adhibendum esse velim . Quamquam multi apud
scriptores graecos loci inveniuntur , quibus futuri cum äv conjuneti usus comprobari
videtur ( cf . exempla , quae apud Roederum * * ) Kuehnerum * * * ) Baeumleinium f )
Akeniumff ) exstant ) , tarnen eorum locorum numerus valde minuitur , si eos tantum
locos respieimus , de quibus omnes Codices consentiunt . Loci autem , quorum scrip¬
turam Codices diversam tradunt , per se suspicionis aliquid concitant . Accedit , quod

* ) 1. c . pag . 49 sqq .
* * ) 1. c . pag . 48 sqq .
* * * ) gr . II , § 396 , 6 Anm . 2 .
f ) 1. c . pag . 295 sqq .
ff ) Die Grundzüge der Lehre vom Tempus und Modus im Griechischen . Rostock 1861 , § 58 .
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litteras oc ti s rj t] facillime a librariis confundi potuisse ac re vera saepissime con -
fusas esse scimus . Itaque contra Roederum cum Turicensibus Scheibio Buermanno
Isaei locis , qui huc referuntur , codicum scripturam depravatam esse putaverim et scribi
oportere 1 , 21 : dixaicog äv . . . noifjoairs , 32 : ort StjIwoele nox ' äv , VII , 42 : sixözag
äv Tzoirjaaiods , X , 21 : dixaicog äv . . yj ^ cpioaiods , XI , 47 : e | av öiaßdlkowsg . . . dv -
vfjoovTcit . Exemplum autem , quod Roederus ex VI , 23 sumpsit , huc non pertinet :
eldöreg d ' ot ävayxaioi ort £ $ exeLvov [ iev ovx äv k'zi yivoivzo naiösg zavzrjv ttjv rjkixlav
e'xovTog , rpavfjooivzo ö ^äklw zivi zqötico xai ex rovzcov eooivzo tri [isi ^ ovg 6ia (poqaC . . ,
nam äv particula tantum ad yivoivzo referenda est , non ad optativos <pav )) aoivto et
eooivzo . Formula ovx äv yivoivzo est orationis liberae potentialis , quae in oratione in -
directa servatur , sed cpctvtjooivzo et eooivzo optativi ex cpavfjoovzai et eoovtccl formis
orationis liberae profecti sunt . Dubium est , num in V , 22 : ßEßaiiboEiv servandum sit .
Mea quidem sententia etiam hoc loco futuri infinitivus teneri non potest , sed cum
Nabero in ßsßaiwoai formam mutaverim , cum etiam hujus dicendi usus exempla pauca
eaque suspecta sint , cf . Herrn . * ) et Kuehn . * * ) Sed satis de bis quae ferri nequeunt .
Hoc tantum commemorare velim , in alterius enuntiatorum condicionalium , quae attuli ,
protasi ( V , 36 ) particulam ei idem fere valere , quod euei , cum in alterius ( I , 21 ) sen¬
tentia condicionalis mera sit .

Jam denique dicendum est de futuri usu , quod apodosi horum enuntiatorum
adjungitur . Hujus generis duo exempla exstant , quorum alterius protasis vim cau -
salem exhibet cf . 1 , 40 : sl S ' ovoia xazskEicp ^ i] , dixcuov fjyfjGEod -' eIvcxl zavzrjg izsgovg
rjj.mv [iSXXov xkrjoavoListv i . e . cum autem rem familiärem reliquerit , num alios ac nos
ejus heredes esse sententiam feretis ? Ceterum etiam apparet , futurum apodosis suo
proprio sensu usurpatum esse . Aliter intellegendum est loci alterius ( IX , 37 ) futurum ,
cujus protasis vim condicionalem magis servat . Hoc loco actio futuri non tarn ad
tempus futurum loquentis referenda , quam ita explicanda est , ut modeste leniterque
pro praesente dicatur . Verba enim : st yäg zovzov snoirjoaro vlbv ob zcß natqi tcoKe -
[itwTccuog fy , mag ov döfsi zoig äxovoaot naoavosiv rj vjtb <paQ (iäxcov diECp & ÖQ & at , ; ger -
manice ita vertimus : Denn wenn er den Sohn des Mannes adoptiert hat , der seines
Vaters ärgster Feind war , sollte man da nicht glauben , dass er wahnsinnig oder durch
Zaubermittel irre geleitet sei ? cf . ad hunc usum Kuehn . * * * )

Restat , ut de iis enuntiatis dicamus , quorum in apodosi äv particula cum prae -
terito sociata collocata est , quae quidem enuntiata a grammaticis irrealia plerumque
appellantur . Irrealium enim enuntiatorum nomen ducitur e modo irreali qui vocatur ,

* ) 1. c . pag . 28 sqq ., pag . 160 sqq ., pag . 166 et 180 .
* * ) gr . II , pag . 208 d .
* * * ) gr . II , 147 .



17

quam multi viri docti ex praeterito cum äv particula conjuncto . eonstare docuerunt .
Ut alios multos praeteream , hujus sententiae auctorem Akenium * ) nomino , qui exposuit
imperfectum et aoristum , cum primo ita tantum usurpata essent , ut eas actiones , quae
vero rerum statui non responderent , significarent , paullatim ab hoc dicendi usu temporis
praeteriti vim accepisse . Baeumleinius * * ) actionem apodosis vero rerum statui non
respondere formula äv particulae cum praeterito copulatae initio esse expressum , tum
ex apodosi in protasin eam sententiam transisse , sumi aliquid quod ad finem perduci non
posse is qui loqueretur sciret , censuit . Atque ab ejusmodi protasi enuntiatorum opta -
tivorum non impletorum usum vir doctus duxit . At optimo jure a viris doctis haud
paucis dubitatum est , num tales sententiae ferri possent . Primum enim enuntiata opta -
tiva non ab condicionalibus , sed potius condicionalia enuntiata ab optativis profecta
esse , L . Langius * * * ) exemplis Homericis diligenter collectis et inter se comparatis
satis perspicue acuteque demonstravit . Deinde Akenii sententiam multis et dilucidis
argumentis refellit Koppinusf ) , qui in his enuntiatis actionem protasis vero rerum
statui occurrere proptereaque non esse eventuram neque imperfecto et aoristo neque
particula äv his temporibus addita significari , sed ex toto sententiarum nexu concludi
docuit . Ejus opinio mihi eo magis arridet , quod etiam priorum generum enuntiata
posse poni de actionibus , quas eventuras non esse vel ad eventum perduci non posse
is qui loquatur non ignoret , jam supra vidimus , neque prorsus necesse est äv par -
ticulam verbis apodosis semper addi . At quid äv particula verbis apodosis addita signi -
ficet , ut investigemus restat . Baeumleinius ff ) respondet : äv in Verbindung mit dem
Indicativ der historischen Zeitformen bezeichnet die Setzung eines Factums , mit dem
Conjunctiv bezeichnet die Setzung eines wirklich Werdenden , mit dem Optativ die
Setzung , dass ein Subjectives wirklich sei , quae sententia mihi non probatur , sed
maxime mihi Hermanniftt ) sententia placet , cujus jam supra mentio facta est , par¬
ticulae äv eam ubique vim esse , ut ad condicionem referatur ; quam condicionem saepe
adjungi , ubi non sit addita , tarnen cogitari debere . Simili fere modo docetKuehnerus * f ) :
Sie ( i . e . xs'v und äv ) geben das Verhältnis einer bedingten Aussage zu einer bedin¬
genden an , indem sie anzeigen , dass das mit ihm verbundene Prädikat des Satzes von
irgend einem Umstände abhängig und durch denselben bedingt sei . Ueberall , wo es

* ) 1. c . § 62 - 64 .
* * ) 1. c . pag . 127 sqq .
* * * ) der homerische Gebrauch der Partikel it . Leipzig 1872 in der Abth . der phil . - hist . Classe

der königl . sächsischen Gesellschaft der AYissensehaften Bd . VI .
f ) Giebt es in der griechischen Sprache einen „ modus irrealis " ? in der Zeitschrift für das Gym¬

nasialwesen . Bd . XXVII , pag . 1 sqq . et pag . 97 sqq .
tt ) 1- c . pag . 85 .
ftf ) 1. e . pag . 6 .
* t ) gr . II . pag . 169 .
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steht , weist es auf einen ( entweder wirklich ausgedrückten oder zu ergänzenden ) be¬
dingenden Gedanken , auf eine Bedingung hin . Quo fit , ut äv particula addita eventus
rei conclusae incertus significetur , ubi äv particula est omissa , eertus eventus indicetur .
Cum autem de rerum praeteritarum eventu , etiamsi condicio impleta esset , nihil certi
scire possimus , plerumque in ejusmodi enuntiatis apodosis verbo äv particula adjungitur ,
cf . Gentschium * ) . Quoniam hujus usus differentiam editores non semper perspiciebant ,
haud paucis locis codicum scripturam injuria mutaverunt , quapropter Roederus * * ) ea
libelli parte , quae inscribitur : Ueber den Gebrauch des Präteritums ohne äv bei Isaios
in Beziehung auf den „ modus irrealis " , compluribus Isaei locis merum praeteritum se -
cundum codicum auctoritatem defendere studuit . Itaque operae pretium est hie ob -
servare , quo jure hoc a Roedero factum sit . Primus locus , quem Roederus ad hunc
usum attulit , I , 44 — 46 continetur . In verbis : norspcov ixEivog eyiyvero x ^ Qov6 (j,og et
ovx sxElvog syiyvevo xigtog twv xaTalEMp & evzav et Klscbvvfiog änävTmv syiyvtxo xlrjqo -
vöfiog et xul fj ^ eig ovöe' va ällov r) g~i (boa (i£v Tamrjg tfjq deogsäg particula äv careri posse
satis perspicue demonstravit neque editores praeter Bekkerum , qui f/ ^ icbaa ^ sv verbo äv
particulam addidit , codicum scripturam mutaverunt . Verbum autem fj ^ iwaafiev par¬
ticula äv carere non posse Schoemannus , quamquam non contendit , tarnen äv voculam
ante verbum svexecQioa [ iev alieno loco irrepsisse ratus , in initio periodi ov yäq äv öijnov
protasi inseri censet . Utramque mutationem esse rejiciendam , alteram quod non esset
necessaria , alteram quod esset falsa , Roederus aecurate disseruit , ut ejus causas
hoc loco repetere supervacaneum esse mihi videatur . Neque habemus , cur III , 39 et
V , 44 a scriptum codieibus servata recedamus . Difficile autem est dijudicare de loco ,
qui III , 45 exstat , ubi haec sunt : ETisidr] de tgJ ^ evoxKsi rjyyin ö " Evätog zrjv äÖEÄcpufrjv
oov , EJie'TQSipag , w Nixöd >] [.i£ , tr ] v ix tfjg eyyvrjrfjg rep IlvQQCp ysyEvrj ^iEvrjv c&s « I staiQag
ExsCvcp ovoav EyyväoxJ-ai ; Schoemannus et Turicenses Aldinam secuti post ine ' vQEipag
verbum äv reeeperunt , cum Roederus seeundum optimorum codicum auctoritatem äv
deleri vellet . Buermannus autem in editione eo procedit , ut non solum hie äv voculam
omittat , .sed etiam in enuntiato quod sequitur ejusdem periodi äv deleri velit . Quid
nos ? Quamquam Roedero et Buermanno concedo , utroque loco äv particula careri
posse , tarnen vestigiis codicum Turicenses et Schoemannum veram scripturam invenisse
indicari mihi videtur . Nam cum posterior ejusdem periodi pars xal ovx äv EloqyyEKkEg
particulam äv servaverit atque äv non tarn facile falso addi quam errore omitti posse
appareat , in scriptura Aldinae veram lectionem esse mihi videtur verisimile . Pariter
in III , 75 Aldinam vera tradidisse contenderim , quod äv particula reeepta sententiam
hujus apodosis a condicione , quae in verbis ix psv tov xr\ v & vyaxiqa stg rovg (pQÖroQag

*) 1. c . pag . 260 § 8 .
* *) 1. c . pag . 27 sqq .
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stoctyayetv xal ntj nocqaaad -ai zbv siibv äöt .Xq) bv vibv " aözco est , pendere apte indicatur ,
cum praesertim enuntiato quod sequitur e contrario protasis prioris enuntiati id quod
re vera factum est colligatur . Locum autem , qui VII , 33 exstat , vix dignum esse ,
qui commemoretur , Roederus ipse vidit , quod ex vei -bis quae antecedunt zi ßilziov äv
srtQa ^ Ev particula suppleri potest , cf . Schoem . ad hunc locum . Reliqui sunt tres loci ,
qui IV , 11 . IX , 34 . XII , 8 reperiuntur . Primo loco äv a viris doctis reete ad -
junctum esse contra Roederum contenderim , nam äv particula in altero periodi hypo -
theticae membro posita etiam in priore membro äv esse ponendum fidem facit , cum
praesertim ante otf <T negationem äv excidisse sumamus . Aliter in IX , 34 res sese habet ,
ubi haec scripta sunt : iirj zoivvv , co ävÖQsg , eIotzoiijotjte vibv ' Aozvcptlcp ov ovä ' avzbg
£äiv sxEivog sTtou] OctTO . . . Nam Roederi sententiam hoc loco propterea rejiciendam
esse puto , quod is qui loquitur exprimi omnino non vult , sententiam enuntiati relativi
aliqua condicione eventuram non fuisse , sed rem re vera esse factam , ut ea verba
ita sint vertenda : Setzt also , ihr Männer , dem Astyphilus nicht jemand zum Sohn
ein , den er selbst im Leben nicht adoptiert hat . Haec explicatio verbis quae ante¬
cedunt Kkscov . . . eya) Foti cprjm comprobatur . Denique XII , 8 Turicenses , qui äv
receperunt , verum vidisse crediderim , cum hie vi quadam rhetorica certum eventum
indicari esse verisimile mihi non videatur , sed äv particula addita sententiam apte ad
condicionem referatur .

Si autem ea vera sunt , quae de praeteriti simplicis et praeteriti cum äv par¬
ticula conjuneti differentia diximus , in apodosi eorum enuntiatorum , quae verba sdei
nqoafjxE E% Qfjv dixaiog yv ävayxaiov tfv similia exhibent , äv particulam deesse consen -
taneum est ; nam si in apodosi necessitatis officii aequitatis similium notio est , apo -
dosis sententia ad condicionem non refertur neque incerta indicatur , sed is qui loquitur
eventum sententiae apodosis plane certum verumque judicari vult . Quod ut ostendam ,
exemplum afferam : VI , 44 : xalroi ovo ' sl yvqotot, yoav , eiokoitjtoi de , cos ovrot Ecpaaav ,
ovo 1 ovrio TCQOofjxEv avrovs Evxrfjiwvoq eivcu . - Oratorhic dicere vult : Quocunque modo
res sese habet , Euctemonis filii haberi non possunt , etiamsi legitimi essent filii Euc -
temonis , per adoptionem autem in Philoctemonis atque Ergamenis domos transissent ,
cf . praeterea II , 15 . 39 . 111 , 28 . 36 . 49 . 58 . 73 . IV , 18 . V , 37 . VI , 15 . 25 . 52 . VII , 20 . 24 .
VIII , 26 . IX , 11 . 12 . X , 9 . 10 neque minus saepe protasi condicionali non antecedente ,
cf . Kuehn . * ) . Sed ubieunque aliquid commemoratur , quod nisi certä condicione verum
non est , etiam ejusmodi notionibus äv particulum adjici Hermannus * * ) docet . Quod
etiam ad Isaei locos quadrare exemplis ostendetur ; IV , 4 haec exstant : xal eI (xev tö
ovoiia rcazQÖS-Ev zb avzb ibfioköyovv sivai zov NixoozQäzov , tieqI öe zov xKyjqov [ lövov

* ) gr . II , pag . 177 ann . 2 .
* *) 1. c . pag . 59 .

3 *
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diacpsQovzo , ovöev äv säet vj.iäg axeipaodai , üXX' ki xi dit & Ero ixEivog ö Nixöoxyazog ,
ov d [j,cp6xEQot. wfio ^ öyovv . Hie opponi potest : vvv 6e dsl vpäg oxsipaoö -at , quae verba
opponi non lieeret , si apodosis sententia sine condicione vera esset . . Aliud ejusraodi
exemplum ex XI , 5 promiinus , ubi haec scripta sunt : ei d ' rjv änaig syco TExskEvxtjxiog
xal fj /.i <fivaßfjTEi rdav sficöv , xovco äv nQoofjxEv aTtoxQivao & at, eqwxwiisvoi . Dicit äV TtQog -
fjxEv , quoniara opponi potest : vvv äs TrpoofjxEi d.TtoxQivaa & ac . Talia exempla etiam
X , 13 et XI , 35 reperiuntur . Praeterea ad hunc usum cf . Baeuml . * ) et Kuehn . * * )

Sed haec hactenus ! Priusquam auteui ad singulas hujusmodi enuntiatorum
lonnas enumerandas transeam , quo modo imperfectum ab aoristo in enuntiatis irrealibus
quae vocantur cjifferat examinare non erit alienum . Haud enim raro discrimen a
grammaticis simpliciter ita statuitur , ut imperfectum ad actiones praesentes , ad prae -
teritas actiones aoristum pertinere doceant , cf . Kaegii * * * ) gr . Sed Liliusf ) et Gent -
schiusft ) Baeumleiniurnfff ) secuti , alter in Homerum , alter in Antiphontem Ando -
eidem Lysiam id discrimen adhiberi non posse mihi videntur ostendisse . Quaeritur
igitur , quomodo Isaeus orator impei -fecto et aoristo in his enuntiatis usus sit . Exem -
plis comparatis illa tempora significationem quam in enuntiatis liberis habent , servare
mihi profecto persuasum est . Ita igitur discrimen statuendum est , ut imperfectum de
praeteritis rebus durantibus et iteratis usurpetur , cum aoristus actionem aliquam faetam
esse indicet . Attamen non infitior , imperfectum in his enuntiatis ad praesens tempus
referri posse , neque talis usus eis quae modo de imperfecti usu statuimus repugnat ,
cum imperfectum etiam ad eas actiones referri possit , quae usque ad tempus praesens
durant . Exemplum hujusmodi generis petitur ex IV , 30 , ubi haec sunt : eI / tev ovv oi 'öe
(pikoTtQäy'{.lOVES i] äKkoig ojj,oioc izolixaig qaav , locog äv ov tceql twi > Nixootqöxov XQ '] ~
uatcov tjiicpiaßfjTEi , all 3 V7VEQ rov cf (b [Mxrog fjywvi ^ ETo i . e . : Wenn diese nun Händel
liebten , oder so gesinnt wären wie manche andere Bürger , so würde er vielleicht nicht
auf des Nikostratos Vermögen Ansprüche erheben , sondern um Leib und Leben zu
kämpfen haben . Pariter imperfectum ad tempus praesens refertur 1 , 39 . 11 , 41 . 111 , 24 .
48 . IV , 4 . V , 5 . VI , 15 . 44 . 45 . VII , 24 . VIII , 31 . 32 . XI , 5 . 16 . 35 . Nihilominus per -
multa exempla exstant , in quibus imperfectum de actionibus praeteritis usurpatur .
Exemplum ex VIII , 17 promamus , ubi haec scripta sunt : xaixoi eI \ir\ S -vyaTQidovg fjfzäg
svöju ^ ev slvai. xal [.lövovg sxyövovg ecoqu loinovg xaTakEl£tjj .fj.ävovg avrcp , ovx äv tvoxe
stzoLei xovvcov ovdev , aklä . xövd '' äv avxcß naQioxaxo , og adskcpcöovg avxov vvv tlvai cpi] ot ,

* ) 1. c . pag . 140 .
* * ) gr . II . pag . 178 ann .
* * * ) Griech . Schulgrammatik ed . II . Uerlin 1889 , § 204 .
f ) de elocutionum hypotheticaram usu Homeri pag . 17 .
ff ) 1- c . pag . 251 .
ftt ) 1. c . pag . 97 sq .
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quae verba vernacula lingua ita vertenda sunt : Hätte er uns nun nicht als seine
Tochterkinder betrachtet und als die einzigen Nachkommen angesehen , die ihm noch
übrig waren , so würde er hiervon nichts gethan , sondern unsern Gegner zugezogen
haben , welcher jetzt sein Neffe zu sein behauptet . Interdum etiam loci exstant , ubi
uterque usus conjunctus occurrit ; velut verba § 26 ejusdem orationis ita intelleguntur ,
ut protasis imperfectum ad tempus praesens , imperfectum apodosis ad praeteritum
tempus referendum sit . Verba autem haec sunt : xalzoi xal xouzcp KyoorjxEv , ei [irj
närcnog fjv \iol Kiqwv , aid -eiv xal exßähhsLv xal xwXveiv owd -aitietv , quae vertantur
oportet : Nun würde es aber , wenn Kiron nicht mein Grossvater wäre , Pflicht meines
Gegners gewesen sein , mich aus dem Hause zu werfen und mich von der Teilnahme
an der Beerdigung auszuschliessen . Atque verba quae sequuntur : eyio fiev yaQ el'cav
avzbv adelcpidovv övza zov Ttaizizov zavza Ttavra av ^ntovstv , toütoj cP Sfi] ov nqoorjxEv
säv , EiizEQ dlrjd -fj zavza ^ v cctieq vvv liyELV zofaiwoiv ita intellegenda sunt : Ich Hess
ihn als Brudersohn meines Grossvaters an der Beerdigung teilnehmen ; er aber hätte
mir dies nicht gestatten dürfen , wenn das wirklich wahr wäre , was sie jetzt zu sagen
wagen . Eadem ratio etiam VIII , 24 occurrit . Altera ratio est , ut in protasi imper¬
fectum ad tempus praeteritum , in apodosi ad praesens referatur . Tale exemplum ex -
stat IV , 18 : TiQÖg 6e zovtoiq , w ävögsg , el [ iev ol xara rag SiaS -fjxag ä [ icpt,oßr] TOVVT£g
ojwA.oyov [ievwg NixoazQdrq ) e7ri,zf] dsioi övzsg szvyxavov , tö jisv dxQißeg ovo ' äv ovzwg
b [Mog [ ievzol [latäov slxbg ?jv älrjOsTg eivai öö ^ elv zag öta & i'jxag i . e . Ausserdem , wenn
die Gegner , welche ihre Ansprüche auf das Testament stützen , zugestandenermassen
Freunde des Nikostratos gewesen wären , so wäre das freilich kein strenger Beweis ,
aber es wäre doch wahrscheinlicher , dass das Testament richtig sei . Sed satis fuerit
reliquos locos ascribere , ubi imperfectum ad praeteritum tempus pertinet : II , 19 . 111 , 5 .
28 . 49 . 62 . 65 . 69 . V , 20 . VI , 52 . VII , 3 . 20 . X , 16 . XI , 25 . 29 . 30 . XII , 6 . Quoniam
igitur imperfectum aeque atque aoristus ad tempus praeteritum refertur , non ex im -
perfecti forma , sed ex toto sententiarum nexu cognosci potest , utrum actio imperfecto
expressa ad tempus praeteritum an ad praesens spectet . Alia autem est quaestio , num
aoristus apud Isaeum semper ad tempus praeteritum referatur , cum aoristum ad tempus
praesens in hisce enuntiatis interdum referri grammatici doceant . Praeter alios Muellerum
et Lattmannum * ) nomino , qui ita explicant : „ Umgekehrt wird bisweilen der Aorist als
Condit . der Gegenwart gebraucht . " Ejusmodi dicendi generis apud Isaeum nullum
exemplum repperi , sed ubique in enuntiatis , de quibus dicimus , aoristus ad praeteritum
tempus refertur , id quod exemplis quae afferenter , docebitur .

Quibus rebus expositis restat , ut diversas enuntiatorum condicionalium irrealium
quae vocantur formas congeram .

* ) gr . Göttingae 1888 §83 ann . 1 .



22

1 ) In protasi est ei particula cum imperfecta sociata .
a ) in apodosi est idem tempus : 1 , 25 . 111 , 28 . 34 . 36 . 62 . 69 . IV , 4 . 18 . 30 .

V , 5 . VI , 25 . 44 . VII , 20 . 24 . VIII , 17 . 24 . 26 bis 32 . IX , 12 . X , 16 . XI , 16 .
24 . 25 . 30 . XII , 8 .

b ) in apodosi est aoristus : I , 25 . 34 . II , 19 . 25 . 41 . III , 5 . 24 . 28 . 48 bis . 51 . 63 .
65 . 69 . V , 20 . VII , 3 . XII , 5 .

2 ) In protasi est et particula cum aoristo sociata .
a ) in apodosi idem tempus occurrit : Ejusmodi ennuntiatorum omnino duo

exempla exstant : III , 79 et IV , 23 .
b ) in apodosi est imperfectum : I , 45 . III , 36 . VI , 15 . 45 . 52 . X , 10 .
c ) in apodosi est plusquamperfectum , cujus generis enuntiatorum unum exemplum

invenitur : VI , 37 , ubi haec scripta videmus : eI d ' s2a & £v , änoXtbkei äv . Plus¬
quamperfectum autem hoc loco nihil de vi , quam in enuntiatis liberis habet ,
amittere perspicuum est , nam dTtoXwket äv vernacula lingua vertendum est :
wäre verloren gewesen ; plusquamperfectum igitur statum temporis praeteriti
exprimit .

d ) in apodosi est optativus cum äv particula sociatus . Haec enuntiatorum
forma , quae raro occurrit , usurpatur , si is qui loquitur consecutionem im -
pleta condicione non esse certara veramque sed conjectura quadam colligi
exprimere vult . Tale exemplum 1 , 30 reperitur , ubi haec scripta sunt : k'jtsira ,
tl [iev xal vvv ovrw 7rpög df.i (poTsQovg fßiäg e'x <ov steKevtiioev , äaitEQ ote rag
dia \} >'] xctQ tavrag sTtoiijoaro , elxörwg äv zig vfxwv tziotevoeie rolq koyotg TOfg
Tovrwvt , quod enuntiatum germanice ita vertendum est : Ferner , wenn
Cleonymus auch jetzt bei seinem Tode so gegen uns gesinnt gewesen wäre ,
wie damals , als er sein Testament machte , so könnte vielleicht mancher von
euch den Worten der Gegner Glauben schenken . Plura ejusmodi exempla
apud Isaeum non exstant .

3 ) in protasi est et particula cum plusquamperfecto sociata . Hujus generis exempla
ita comparantur , ut in apodosi aut imperfectum ( eöei ) , ut 11 , 39 positum sit ,
aut aoristus occurrat , ut III , 48 . 55 , qui usus per se planus est .

Praeterea hoc loco monendum est in protasi diversa tempora conjungi
posse , cf . 1 , 39 . 111 , 49 , 69 . XI , 5 . In apodosi autem horum enuntiatorum di¬
versa tempora esse collocata non observavimus .
Haec mihi fere in mentem veniebant , quae dicenda putarem de enuntiatis

irrealibus , quae vulgo vocantur . Ex iis autem , quae disputavimus , intellegitur , haec
enuntiata a ceteris si particula cum indicativo conjuncta formatis sejungenda non
esse , id quod supra diximus . Nam cum non solum ceterorum enuntiatorum con -
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dicionalium protasis actio vero rerum statui repugnare possit , ' sed etiam apodosis
enuntiatorum irrealium e variis formis constet , non est dubiuru , quin non tarn forma
enuntiati quam toto sententiarum nexu aliquid fingi quod is qui loquitur veritati non
respondere non ignorat , exprimatur . Omnino autem hoc tenendum est , non ex apodosis
forma , sed ex protasi sola cognosci , cujus enuntiatorum condicionalium generis sin -
gula exempla sint , id quod etiam Pollius * ) docet .

Caput II . Enuntiata quae eI cum optativo conjuncta formantur .

El particula cum optativo sociata sententiam enuntiati , quod condicioni sub -
jungitur , in sola mente loquentis esse positam exprimitur . Videmus igitur vim optativi
quae est in periodo condicionali ab ea vi quae in enuntiatorum liberorum optativo
inest , non discrepare . Eadem de causa tales sententiae non ad tempus praeteritum ,
sed ad praesens et futurum pertinent . Utrum autem sententiam protasis eventuram
esse exspectetur necne , prorsus non indicatur forma periodi hypotheticae , neque
magis exprimitur , num omnino fieri possit actio protasis . Kuehnerus * * ) , ut alios
praetermittam , hunc dicendi usum ita circumscribit : El c . opt . wird gebraucht , wenn
die Bedingung lediglich als etwas (gegenwärtig oder zukünftig ) Ungewisses und Un¬
entschiedenes , als reine Annahme ohne alle Rücksicht auf Wirklichkeit oder Nicht -
Wirklichkeit , Möglichkeit oder Unmöglichkeit bezeichnet werden soll , quae definitio
accuratius esset expressa , si verba als etwas „ Ungewisses und Unentschiedenes " omissa
essent . Falsa autem sunt , quae Braunius * * * ) docet : „ Der Optativ mit el bezeichnet
einen zweifelhaften oder unsicheren Fall , oder genauer : die Annahme eines Falles
mit der Andeutung , dass man an der Wirklichkeit oder Verwirklichung desselben
zweifle , obwohl man sie noch nicht geradezu in Abrede stellt . " Cum autem ex iis quae
cogitatione vel mente loquentis continentur , nihil concludi possit , quod non idem in
animo positum sit , in apodosi optativum äv particulae , qua rem ex indefinita condicione
pendere indicatur , socium occurrere consentaneum est , cf . I , 36 . III , 11 . VI , 53 . VIII , 40 .
IX , 8 . XI , 38 . Neque tarnen alii modi ab apodosi prorsus abhorrent , sed etiam prae -
sentis indicativus locum habet . Praesens , quod uno loco reperitur , ita explicandum
est , ut is qui loquitur actionem apodosis protasi impleta eventuram esse omni asse -
veratione affirmet , cf . 1 , 26 . Praeterea paucis locis in apodosi praeteriti indicativus
occurrit , cf . VIII , 15 , ubi haec scripta videmus : oia yäg slxbg nalöcov vUwv e§ iavtov
■d-vycctQÖQ , oväenümots & voiav ävsv fj ^icöv ovdifxiav inoirjotv , all 1 eI'te fuxga eIte (tEyäXct

* ) „ Ueber die Bedingungssätze " in den neuen Jahrbüchern für Philologie und Pädagogik von Fleck -
eisen und Masius . Leipzig 1891 , pag . 266 .

* * ) gr . II . 978 .
* * * ) Ueber die hypothetischen Satzgefüge der griechischen Sprache . Cottbus 1862 , pag . 13 .
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ij-ioi , navTctxov nagyiiev fj ^ieTg xal ovvedvo ^ tev . Talis periodus liypothetica de prae -
teritis actionibus saepius repetitis usurpatur , ut vernacula lingua formulam et particulae
cum optativo conjunctae , , so oft , jedesmal wenn " vertere possimus . Tempus autem
praeteritum non optativo significatur , sed ex tempore apodosis verbi cognoscitur ,
cf . praeter alios Conradium * ) . Plerumque autem in talium enuntiatorum apodosi
praeterito äv particula adjungitur , quam particulam allato loco desideramus . Sed
recte omissam esse particulam et quid intersit inter praeteritum simplex et praeteritum
av particula addita supra exposuimus , cf . etiam Kuehn . * * ) Aliter autem est intelle -
gendus locus , qui XI , 8 reperitur . Ibi haec scripta sunt : LAyv 'tag oiv , oze exnheiv
naQeaxeväQezo KQeoßsvocav eni zavzag zag nqä ^ etg , a 'i tf / nölet av [ tq) £QÖvzwg et % ov , ovx
£ <p * fjfitv zntg eyyvzaza ye' vovg , et zt nä -d-ot , zä ovra xarefonev , c?W enotrjaazo xfvyaze ^ a
avzov ädelytSrjv et de zt xat aüzi ] nä $ ot , Fkavxiovt zä övza eSCöov , ädelcpcp övzt öjtto -
[ trjTQiq) . Si , veluti hoc loco , optativus in protasi collocatus ad tempus praeteritum
videtur spectare , actionem protasis e mente alius ac loquentis prolatam esse ( hoc loco
Hagniae ) exprimitur . Eadem actio ad praesens si referretur , säv particulam cum con -
junctivo sociatam praeberet . *■**) Simile exemplum XI , '25 invenitur , ubi haec exstant :
KÖiEQCt d ' ovx tfv [.toi kaxEiv , ei fj.rj neiaatyit zovzotg ; cf . VII , 1 . 9 .

Perlustratis his duobus enuntiatorum condicionalium generibus , ut illa liberior
structura commemoretur , qua et particula affectuum verba sequitur , restat . In ejus -
modi autem enuntiatis et particula fere idem significat , quod ort , neque hac enuntiati
forma rem dubiam incertamque significari necesse est . Recte hunc usum dicendi
Kuehnerusf ) ita explicat : Die attische Urbanität , welche ihrer Sprache gern die
Farbe des Zweifels und einer gewissen Unentschiedenheit beimischt , bedient sich dieser
Form des Ausdrucks sehr häufig und selbst bei ausgemachten und unbezweifelten That -
sachen . Si igitur ab et , non ab ozi ejusmodi enuntiata incipiunt , non tarn sententia
quam sonus mutatur . Cum autem haec enuntiata , quatenus ' sententiae ratio habetur , in
affirmativorum enuntiatorum numero , quatenus formae grammaticae , in condicionalium
enuntiatorum numero duci possint , mirum non est , quod in iis enuntiatorum et affir¬
mativorum et condicionalium structurae inveniuntur . Praeterea autem hoc loco

monendum est , apud Isaeum semel in apodosi praeterito äv particulam addi , cf . X , 12 :
■d-av ^iaozbv yaQ äv ijv , et zrjv s ^ irjv [irjzsQct s% ovzt '' AnokXoöwQCpj] ^Agtozofievet ovx äv
otövze ■tjv zmv ixeivqg xvgtcp yeveo -& at , xazä zbv vöfiov . . . eionotfjoat . Quaerenti , cur
haec structura tarn raro reperiatur , Akeniusff ) ita respondet : Ungleich seltener steht

* ) Erläuterungen zur griechischen Tempus - und Moduslehre , pag . 120 sqq .
* * ) gr . II . 981 ann . 4 .
* * *) cf. Kuehn . gr . U . 981 ann . 8 .
f ) gr . n . 887 .
tt ) 1. c § 118 .



£8

das Vb . der Verwunderung im Praet . c . äv , da man (auch wo jene nicht concediert
wird , trotzdem dass sie vorhanden ist ) doch ihre Möglichkeit meistens einräumt . In
exemplo quod attulimus orator enuntiatorum ab ort incipientium structuram secutus
ov negatione usus est . Idem observatur VI , 2 : ätonov örj ei ixelva y.ev itQodf)Kwv ovrav
twv xtvävvwv ofj-tog öiä vb % Qrjo -9-ai rovroig xal (pihovg vofzi'£eiv \me \ievov , vvv de neiQipinqv
ovvemetv e | wv v [j,tig xdxe evoQxa iprjcpieioSe xal xovroig zä dixaia yevr) aezat . Hie autem
locus etiam propterea dignus est qui commemoretur , quod ejus protasis ex duobus
membris constat , quae fie'v — äe particulis inter se ita conjunguntur , ut primum con -
cessivam vim obtineat et germanice „ während , obgleich " vertendum sit , qui dicendi usus
apud Isaeum haud raro observatur , cf . 1 , 28 . 111 , 49 . X , 12 . 23 . XII , 4 . Huc spectat is
quoque locus , qui 11 , 42 et 43 exstat , ubi periodus ab § 42 ineipiens ad finem non
aecurate est perdueta , cf . pag . 13 . Sed ut plura non dicam , satis erit locos , qui ver -
borum affectus structuram continent , congerere : 11 , 27 : dvaivezai — ei eyw eaofjat ,
111 , 28 : & avjia ^ a — et yt, r\ , 31 : -O-avfid ^ a — ei pr ] , IV , 29 : ovx dyanq ei y. i] , V , 38 : nag
ag~iov & avud£eiv , ei . Denique breviter attingendus est locus , quem XI , 39 scriptum vides ,
ubi apodosi eixörcog [xev ovx äv e'xoifii [lepipiv duae protases ei de nltiova xarshnev . . .
zt] v ovoiav et ei \ir\ xäuiavTOv nqoazixhrjfXL . . . dixaiwg äv enaivoifirjv adjunetae sunt ,
quarum altera ab altera pendet . * ) Sed mitto dicere de diversis hujus periodi temporibus
et modis , quoniam ea usurpari oportet , prout sententia postulat , cf . VIII , 31 .

Deinceps , ut erat propositum , de tertio enuntiatorum condicionalium genere dicatur .

Oap . III . In protasi est idv particula cum conjunetivo sociata .

Instituenti mihi de iis enuntiatis condicionalibus disputare , quorum protasis ab
ei particula cum äv vocula composita ineipiat , quaerendum esse mihi videtur , formarum
hujus particulae , quibus scriptores attici utuntur , quasnam Isaeus orator usurpaverit .
Apud scriptores autem atticos particulae äv cum ei compositae tres formas idv i 'jv äv
scribi constat . Kuehnerus * * ) , ut alios praetermittam , ita docet : Bei den Attikern sind
idv , rjv und äv gebräuchlich , bei den Tragikern aber begegnet man äv nur ganz ver¬
einzelt und wahrscheinlich nur als Schreibfehler . Apud Isaeum rjv forma , si codicum
scripturae fidem habere licet , nusquam oecurrit , sed longe usitatissima forma est idv ,
cum äv paucis locis exstet , cf . 111 , 64 : xal rag ovzco öoxteioag , äv 6 nazi ] Q avzwv ze -
üvTfjOTj . . . , VI , 61 . 64 . VIII , 5 . X , 11 . 23 . XI , 12 . Atque XI , 38 ante änoQOc ttolq '
v ^ilv ecvai äöfcooiv particula äv ab Dobreeo addita est , neque injuria id factum esse , si
nexum sententiarum perspexeris , apparebit , nisi , cum äv rarius scriptum videamus ,
hoc loco rjv formam praeferendam esse putes , cum praesertim plerumque variandi causa

* ) Kuelm . II , pag. 989 .
* * ) gr . II , pag . 965 , 1 , ann . 3 .
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in periodis hypotheticis äv forma admissa esse videatur , cf . VI , 61 . 64 . X , 11 . XI , 12 .
Sed hoc quod est levissimum mittamus ! Priusquam autem ad tractanda enuntiata ipsa ,
quae ad hoc genus pertinent , transeam , praemonendum esse mihi videtur , particulae
iäv ( äv ijv ) cum indicativo sociatae exempla nulla aut certe suspecta in veterum libris
inveniri . * ) Exemplis dubiis a Kuehnero collectis ex Isaei orationibus nullum addi potest ,
quam ob rem eam quaestionem persequi non oportet . Neque minus dubium est , num
apud scriptores atticos el particula cum conjunctivo sociata pro iäv particula cum
conjunctivo conjuncta poni possit . Akenius * * ) et Kuehnerus , * * * ) qui hunc dicendi
usum defenderunt , nonnnllos locos attulerunt , qui optimo jure editoribus inter -
pretibusque esse suspecti videbantur . Quamquam certum de reliquorum scriptorum
usu Judicium proferre non audeo , tarnen quatenus haec quaestio ad Isaeum pertinet ,
apud eum illum dicendi usum comprobari non posse contenderim . Nam unum exem -
plum , quod huc referri potest , sine dubio mendum librarii praebet . In codicibus enim
XI , 12 haec scripta sunt : oig de fj,t] d y si xal zEZEKevzrjxözEg dacv , <ag iycö , SCSwolv 6
vö [tog zrjv ' Ayviov xbfjQOvo (.dav , nwg i [.iov zs £wvzog xal xazä zovg vöfjovg s% ovzog ot -
ovzcec avzoig Eivai zrjv äyxtazsiav , oviafiäg dfjnov & Ev . Haec verba mea sententia ita
tantum intellegi possunt , ut verba suspecta : [ ir] d ' si xal zEZElevzrjxözeg (ooiv , wg syw ver -
borum Trwg ly ,ov ze £ (3vzog xal xazd zovg vö ^iovg s % ovzog contrarium efiiciant . Quod
si id concessum erit , totum locum corruptum esse perspicuum erit ; neque ejusmodi
loco quicquam probari potest . Verba igitur accurate reponi omnino non possunt , eam
autem mutationem , quam Scheibius recepit , ad sententiam aptam esse putaverim , quem
secutus hunc locum ita scribi velim : olg de firjö ' iäv zezElevTrjxcog c3 eyw .

Jam vero quaerendum est , quid iäv particula cum conjunctivo sociata significet .
Si is qui loquitur exspectari posse , ea quae condicioni subjungit , eventura esse ex -
primere vult , iäv particula cum conjunctivo conjuncta utitur . Sed quoniam hac con -
dicionali periodo exspectatio aliqua significatur , ejusmodi enuntiata nisi de rebus futuris
non dicuntur , quam ob rem in apodosi futurum vel imperativum plerumque invenies . f )
Hie quidem usus non multum differt a formula quae est : si particula cum futuro conjuncta
in protasi , in apodosi idem tempus vel imperativus ; qua de forma jam supra diximus , tarnen
est aliquid discriminis , cum enuntiata , quae ab Et particula cum indicativo sociata in -
cipiunt , meram concludendi rationem semper exprhnant , ubi iäv cum conjunctivo con -
junetum oecurrit , exspeetationis vel voluntatis loquentis ratio habeatur . Satis obscure
falsoque Kuehnerus ff ) illam discrepantiam ita statuit : . . . es findet nur der Unter -

* ) Kuehn . gr . II , pag . 978 ann . 5 .
* * ) 1. p . § 202 .
* * *) gr . II . 207 d .
f ) Kuehn . gr . II , pag . 976 .
tt ) gr . II . 976 .
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schied statt , dass durch ei cum ind . fut . die Bedingung als ein in der Zukunft wirk¬
lich Eintretendes bezeichnet , durch iav cum conj . aher die Bedingung als eine solche
gesetzt wird , deren Eintreten in die wirkliche Erscheinung bloss angenommen oder
erwartet wird . * ) Cum autem ejusmodi enuntiatorum discrepantia sit tenuis , saepe fit ,
ut altera structura alteram excipiat , cf . XI , 3 . 4 .

Exempla autem , quae iav particulam praebent , ita formata sunt , ut conjunctivus uno
loco excepto praesentis aut aoristi in protasi collocatus sit . Quaeritur igitur , quomodo
praesentis conjunctivus ab aoristo differat . Baeumleinius * * ) ita statuit : Praesens und
Aorist des Conj . unterscheiden sich ganz natürlich so , dass bei dem Praesens die be¬
dingende Handlung mit der bedingten als gleichzeitig , bei dem Aorist die bedingende
als der bedingten vorhergehend gedacht wird . Similiter Kruegerus * * * ) docet : In rein
und gemischt hypothetischen Sätzen haben der Conjunctiv und Optativ des Aorists die
Bedeutung der Vergangenheit , die aber , insofern der Hauptsatz ein Zukünftiges be¬
zeichnet , als erst bei dessen Verwirklichung eingetretene Vergangenheit vorgestellt
wird , so dass diese Modi auch dem Lat . fut . exacto entsprechen . Cogitanti mihi ,
utrum illa lex a grammaticis constituta etiam in Isaeum adhiberi posset , profecto haud
pauca exempla occurrerunt , ad quae haec ratio apta sit , cf . 11 , 12 . IV , 30 . VI , 65 .
X , 3 . 11 cum IV , 25 . VI , 61 . VIII , 5 . 32 . 43 . Alia autem exempla apud Isaeum re -
periuntur , in quibus , quo modo conjunctivi praesentis et aoristi inter se differant , haud
facile intellegatur . Quod ad demonstrandum pauca exempla afferre non erit alienum .
Si enim verba III , 64 : xai vag ovrco dodsiaag , äv ö nari ] q avvwv Tekevtrjai] [xii xava -
Xmiov avvaig yvrjoiovg aÖEkcpovg , rotg syyvvava y &vovg iniäixovg ö vöfiog Eivai xeXevei
cum verbis III , 42 : ovvt yccQ öiaS -EO & ai oii' re dovvcu ovSevI ovöev k'̂ Eavi vwv sctvtov
■i(Sv & vyare () (ov ; iav vig xatahnwv yvrjaiag teIevtr contulerimus , cur in altero enuntiato
aoristi , in altero praesentis conjunctivum orator praetulerit , cum utraque sententia e
legibus sumpta sit , non apparebit . Similiter inter se loci comparantur , qui 111 , 77 et
X , 8 reperiuntur , neque exempla desunt , in quibus uterque conjunctivus inest , cum
differentia eorum vix sit perspicua , cf . VI , 64 : ov yag äv slnr ) {irjvQÖg öroiia , yvrjoioc
siotv , äir eccv EmÖEcxvvrj c&g cdrj & rf Xs'yEi . Nonne etiam apud Xenophontem An . 111 , 2 . 28 ,
ubi scripta sunt : ijv Se xqütü ^iev xai robg noXE [ dovg ötlax£VO <pöQOvg fjfitzs ' QOvg vo [j. i ^ Ecv
secundum grammaticorum legem pro xQaviä (.iEv forma xQavrjOwf .iEV aoristum exspectamus ?
Neque commemorare omitto complurium verborum aoristi conjunctivum omnino deesse ,
velut tpavat , slvai , cf . II , 13 cum III , 64 : sav [ti ] itaiöeg aQQEVEg aai yvrjöiot et äv 6 narr / Q
avvwv tElEvrijarj jj,rj xavahntov avvaig yvrjoiovg « äslcpovg . Ut autem verba sunt , quae

* ) cf. etiam Petrium 1. c . pag . 35 .
* * ) 1. c . pag . 219 .
* * * ) gr - § 5 3 . 6 ann . 5 .
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aoristi conjunctivo carent , ita aliis exemplis ostendi potest , Graecos nonnullorum ver -
borum praesentis conjunctivum eidem aoristi modo praetulisse , quippe eorum verborum
in quibus temporis futuri notio inest , cf . II , 11 : ßovlrj , II , 33 : e & eKwoiv , III , 11 : xeKevijze ,
IV , 30 : ßovlrjzav , VI , 65 : xsksvrjzs , X , 3 : ideXrjzE . Cognoscimus igitur , in Universum
legem a grammaticis observatam valere neque tarnen tarn severe esse constitutam , ut uni -
cuique loco unum tempus aut aoristus aut praesens conveniat , sed exempla exstare
in quibus uterque conjunctivus sine discriraine usurpetur . Quae cum ita sint , mea
sententia fere idem de hoc usu statui potest , quod supra de praesentis et aoristi im -
perativi differentia diximus : ubi is qui loquitur aetionem protasis apodosi praecurrere
praedicari non vult , uterque conjunctivus usurpari potest . Restat , ut unum exemplum
commemorem , in cujusprotasi conjunctivum aoristi perfecti conjunctivus excipit , cf . VII , 19 ,
ubi fj ysyovwg significationem habet praesentis , veluti formulae ys' vog e'xsiv .

Sed nihil fere adhuc de apodosis formis diximus ; videamus igitur , quid de iis
statuendum sit . Quasi praetereuntes commemoravimus in ejusmodi periodis hypotheticis
apodosin haud raro praebere futurum , quae enuntiati forma sui est juris , si condicio
et consecutio ad eam unam rem quae agitur , non ad omnes ejusdem generis referuntur ,
cf . II , 12 . 33 . 111 , 77 . IV , 25 . 30 . VI , 61 bis . X , 8 . 11 . Ad futurum proxime accedit
imperativus . De discrepantia praesentis et aoristi imperativi jam supra disputavimus ,
hoc loco id tarnen addere velim , in utroque exemplo , ubi praesentis imperativus oc -
currit , eum a verbo xeXeted esse formatum . cf . X , 14 : sav <Tapa zolfiäoi tzeqi avzmv
Mysiv , v6 (.iov xeIeveze dstgai , xa & > ov ysyivqzai rj ELOrroirjoig ' Aqioz6qxv , xal zig 6 elg -
Ttotrjoag et X , 23 . Aoristi imperativus XI , 33 . 34 reperitur . Multo autem saepius apud
Isaeum praesentis indicativus quam futurum et imperativus in apodosi exstat , qua di -
cendi forma Graeci potissimum utebantur , si exprimi volebant , quoties condicio im -
pleretur , toties apodosis aetionem ad finem perduci , quam ob rem talis forma hypo -
thetica in iis enuntiatis , quae e legibus sumpta sunt , locum habet , cf . 111 , 47 : öftre yaq
imziptov zalg nobg zbv ÜQ % ovza EiaayysMaig etzeoziv , ovF sav fiTjÖE ^ iav zcSv xprjywv ot
EiaayyEikavzeg nszaläßaatv , ovzs nQvzuvEia ovzs naQaazaotg ovÖEfita zi & szai zwv elg -
ayyshäv , III , 35 . 64 . 68 . IV , 14 . 16 . VI , 44 . VII , 16 . 19 et praesentis conjunctivo
antecedente II , 13 . III , 42 . XI , 2 bis . E praesentis significatione quam in hac periodo
hypothetica inesse diximus , etiam intellegi potest , qui factum sit , ut VII , 30 et VIII , 32 bis
praesens praebeatur . At pauca exempla ita sunt forraata , ut seeundum ea quae
modo de hujusce modi periodi usu diximus pro praesente futurum exspectetur , tarnen
cur futuro praesens sit praelatum , facile cognoscatur , cf . 111 , 66 : sav oh nQo <paol£wvzat
dia zijv zov ' Erjdiov noltjaLv / < // sniöixov Eivat zijv yvvaXxa xal dia zavza / u/ cpw <uv ä [t -
cpioßrjzfjoat. avzrjg , naäzov psv exeivci avzovg EQs' a & ai XQV , si ö ^ oXoyovvzEg zijv zov ' Ev -
öiov noirjoLv vnb zov Uvqqov ysieo & ac hnEOxr\ \iyi &voi sloi zolg HE ^iaozvQr] x6oi zavza .
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Sine dubio verbum xQV vai futuro carere potest , quod ejus notio per se ad tempus
futurum refertur , quapropter xqrjaTat, forma omnino raro usurpatur . Atque in IV , 5
äxqißwg i'aaaiv ort . . . äsrjosi, fere idem est , quod simplex dsrjöst , cum in VII , 4 prae -
sentis temporis significatio locum teneat . cf . VIII , 43 et IV , 1 , ubi iaxiv copula sup -
plenda est . Loci autem , qui VIII , 5 et XI , 38 reperiuntur , in apodosi praesentis qui -
dem indicativum praebent , sed ilni ^ Eiv et ilnidag e%elv verba cum futuri infinitivis
conjuncta unam notionem efficiunt et futuri locum tenent . Neque mirum est , quod
in apodosi optativus cum äv particula sociatus occurrit , cum et ad praesens et
ad futurum tempus referri possit ; cujus generis unum exemplum repperi III , 11 :
iäv iiev ovv vf.i£ig xeIevtjte , tieqI ivicov [ivr\ a & Eii] v äv avräv . Sed quid opus est plura ,
commemorare tarnen velim , tota periodo , e qua exemplum sumptum est , subtile dis -
crimen cognosci posse , quod interest inter enuntiatorum condicionalium formulas ei
cum opt . — opt . cum äv , sav cum conj . — opt . cum äv , st cum ind . praes . — indic
futuri , cf. XI , 3 et 4 . 33 et 34 .

Denique non erit alienum nonnulla exempla afferre , quibus rariores harum
periodorum condicionalium formae continentur . Semel enim apodosis perfecti indi¬
cativum exhibet , cf . XI , 1 , ubi haec scripta sunt : ov yäy i] v rjfiTv "Ayviag ääsXcpög ,
6 äs vöf.wg keql äösXcpov XQV !-l <̂ TWV ngätov ädslcpolg re xai adshcpiöolg itETtoirjxE rrjv
xh ] qovo \iiav , äv woiv öuOTtdTogsg . Hunc perfecti usum nihil habere , cur miremur , jam
supra vidimus , cum formula 6 vö [ iog jiEitoirjxE aeque atque 6 vö [ iog didwoiv usurpetur .
Altera autem rara constructio est , quae in apodosi aoristum praebet , cf . VII , 22 , ubi
haec exstant : iäv [ ii] maiv ävsipioi [ iijds äveipiinv naldsg fir̂ ös rov npög navQog yivovg
q 7iQoof] xwv [ irjÖEig , töte änsSoaxE Tolg itqbg fiijzQÖg , diOQioag ovg 6eZ xqcitslv . Hoc
loco aoristus non ad praeteritum tempus refertur , sed pro praesente usurpatur , quem
aoristum grammatici gnomicum appellant , quo fieri aliquid solere indicatur . Idem usus
etiam IX , 33 occurrit .

Sed de diversis enuntiatorum condicionalium generibus satis hoc loco dictum
est ; restat , ut enuntiata condicionalia concessiva quae dicuntur paucis attingam . Jam
supra commemoravimus , enuntiatis condicionalibus concessivam vim interdum inhaerere ;
hoc autem loco ea tantum enuntiata concessiva amplector , quae particulis ei et iäv cum
xai sociatis formantur . In ejusmodi enuntiatis eisdem modis atque in enuntiatis proprie
condicionalibus Graeci utuntur . Vocula autem xai et post eI vel sav particulas et ante
has particulas locum tenere potest . Sed interest aliquid inter utramque formulam .
Quid £6 xai {iäv xai) et xai ei ( xai iäv ) significent , post G . Hermannum * ) , qui primus
discrimen inter utramque enuntiatorum concessivorum esse statuit , examinare studuerunt

*•) ad Vignura , pag . 829 ( ed . IV .) sq .
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multi viri docti , quorum sententias Gentschius * ) accurate contulit , quas si quis legerit ,
subtiliores esse intelleget . Mea quidem sententia Curtius * * ) discrimen , quod inter
utramque formulam intercedit , simplicissime ita statuit , ut doceat : 1 ) el xai ( eav xai )
wenn auch , obgleich , bezeichnet eine einfache Einräumung ; 2 ) xai el (xai sav , xäv )
auch wenn , selbst wenn , bezeichnet wie etiamsi ein gesteigertes Zugeständnis ; et ann :
Der Unterschied zwischen el xai und xai el besteht eigentlich nur darin , dass bei
jenem der Vordersatz , bei diesem der Nachsatz ein steigerndes auch enthält . Fere idem
Petrius * * * ) videtur voluisse docens sl xai formulae summain in eo esse positam , quod
particula xai ejus verbi vim augeret , cujus notio apodosis actioni contraria esset , cum
xai el usurparetur de re quam fieri indicaremus etiam tum , si protasis condicio esset im -
pleta . Utriusque generis exempla apud Isaeum reperiuntur . Prioris generis exemplum
sumitur ex VII , 32 , ubi haec scripta sunt : el xai <piloq tfv i . e . wenn er auch ihr
Freund gewesen wäre , cf . VII , 36 . IX , 27 . 31 . XI , 23 . Hujusmodi enuntiatis ^ rj ne -
gationem adjici consentaneum est , cf . V , 37 : el xai [ir] rtoUryg fjv , i . e . wenn er auch
kein Bürger wäre . Formulae xai el nullum exemplum repperi , nam in VII , 20 : xai el
tlq sg~w zavvrjq zrjg avyyEVsiaq eaiiv vocula xai non habet vim gradationis , sed ävEipLOV
6s verba cum iis quae sequuntur conjungit , cf . X , 35 . Pauca autem exempla xäv for¬
mulae occurrunt , cf . VIII , 44 : xäv vvv vLxfjowi-iEv , VI , 52 . VII , 30 , cum VII , 4 . 19 et 25
vim copulativam aut disjunctivam habeant . Si haec enuntiata negative exprimuntur ,
formulas ovd ' ( [irjd ' ) el et käv invenies , cf . III , 47 : ovo iäv ^ Se ^ lüv zwv xprjcpwv oi etg -
ayysttavTEG neraläßwaiv , cf . V , 30 . VI , 44 . VII , 29 . X , 10 . 11 . XI , 29 . Optimo autem
jure Curtium docere haud raro differentiam , quae inter utramque formulam intercedit ,
valde esse exiguam , exemplo comprobatur , quod V , 25 reperitur : ovzoi 6e , 8 [iev avzoiq
av ^icpsQEi räv öiioloyrjS -svzcov zöze xvql <x cpaOLV slvai , el xai fj.i] yeyQanzai , a S ^ov ovii -
tpEQEi , ov xvQia , el fii] ysyQanzaL . Nonne hoc loco potius xai el pro eI xai formula
exspectas ?

Hucusque ad ea tantum enuntiata condicionalia animum attendi , quorum utrum -
que membrum integrum erat . Sunt autem multa exempla , in quibus alterum membrum
desideratur , sive quod protasis deest et ex iis quae antecedunt supplenda est , sive
quod protasis una vel altera apodosis voce continetur , sive quod apodosis omissa est .
Itaque has periodos hypothetieas paucis percurrere operis pretium erit . Incipiam ab
iis enuntiatis , quorum protasis ex iis , quae antecedunt , supplenda est . Satis autem
habeo de plurimis duo afferre exempla . 111 , 57 , haec sunt : ov yäg äv vTTEQßävreg zbv
zeXevzolov zov oi 'xov yEysvrjfis'vov xXf] Qovö \ iov imsg zfjg yvvaixbg zov flüoooi ; xXI] qov ka % £lv

* ) 1. c . p . 241 sq .
* * ) Griech . .Schulgrammatik Pragae 1875 . § 640 . 1 . 2 et ann .
* * * ) 1. c . pag . 10 .
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%r\ v krjfiv yi; icooav ovtoi . Nexus sententiarurn docet lioc enuutiatum ita implendum esse ,

ut ex iis quae antecedunt suppleamus : eI yäg y,r) wj.ioX6yrjoav tt ) v zov *EvdCov noirjaiv

vnb tov TIvqqov yEvs' oS -ai . Similiter explicaudus est locus , qui I , 46 reperitur : ov yaq

drpiov ^ oSvTsg (iev ovrtag äv evEXEiQiOafizv avTU) zrjv ovoiav , wate ixiqi twv fjiiETEQwv

xvqlcoteqccv ELvciL Ttjv exei'vov öiävoiav Ttjg fjfiETt' Qag ctvTwv , ubi supplendum est : et yay

ähXov rjg~iwoav Tavtrjg zijg öwqsäg .

Interdum autem protasis non est supplenda ex enuntiato quod antecedit , sed

uno vel altero apodosis verbo continetur . Ejusmodi generis exemplum occurrit I , 47 ,

ubi haec exstant : sv 6e tc3 öovvai moklovg äv xai ovyysvEig xai cptkovg sxsivov ngo -

eHovto oixeiOTSQOvg . Verba sv rcß öovvai protasin continent et germanice ita vertenda
sunt : Wenn es sich um Beerbtwerden handelte , so würden sie viele Verwandte und

Freunde als nähere jenem vorziehen . Neque alio modo intellegitur 111 , 75 : ovxovv ix

{lEV rov tt \ v S -vyaTEoa sig rovg cpoaTOQag Eiaayayzlv xai \u ] nou ] OaaS -at rbv sfibv aÖEkcpbv

vibv avrcß , rorwr ' äv öiETtQct ^ ato , ubi protasis in ix . . . avrcß verbis inest , quae ger¬
manice ita vertuntur : Dies hätte er also erreicht , wenn er seine Tochter in die Phratrie

eingeführt und meinen Bruder nicht adoptiert hätte , cf . 1 , 20 . Saepius protasis con¬

tinetur partieipio et conjuncto et absolute Prioris dicendi usus IV , 6 reperitur : Svt Je

xai dfj.okoyovvc£g & Qaovfxäxov (iev slvat . vbv NtxöoQarov ovx äv ei % ov e ^ Eks' y ^ at tovoSe

<bg ovx tloiv sxsivco ävsiptoC , ubi pro partieipio bfiokoyovvzEg scribi potuit : eI wfioköyrjoav .

Eadem ratio est in exemplo quod IX , 11 est : xai £XQ >]V ä ' co ävögsg , xai avrbv Kle ' owa ,

(irj doxovvra eivat - rjki.& iov , ote tov vibv tov tovtov etioieIto , ' AoTvtpilog xai rag dia -

■d-ijxag xavEkiTte , naqaxaMoai eite Tiva ovyysvfj intdrjizovvTa syiyvaoxs . . . Pro verbis

(ir) doxovvra slvai , r/ M -9 -iov orator scribere potuit : sl fil / eSöxel slvai rjkl & iog , cf . I , 20 .

X , 11 . Ad hanc dicendi rationem proxime accedunt exempla , quoruru protasis con -

struetione genitivi absoluti qui vocatur formatur , qui dicendi usus tritissimus est .

Satis igitur est de multis unum afferre exemplum , quod VI , 46 continetur : ov yaq 6i ]-

Ttov yvfjoiov örrog viiog EvxTTjftovi EJiCxXrjQog äv r) v fj ■d-vyäriiQ üvtov , ovös ö xlrjqog

inidixog . Verba yvrjoiov ovTog visog munus enuntiati explet , quod ita se habet : Et yvfj -

oiog 7] v vibg EöxTfjftcov .

Rarior est ea dicendi ratio , qua enuntiatorum condicionalium apodosis desideratur

et ex iis quae antecedunt cogitando supplenda est , cf . III , 25 , ubi ad verba : val // d

/ IIa , c&s s'ycoye qi ^ qv , sl 'ys t) v dXtj & sg tö nQ & y ^ a ex enuntiato , quod antecedit , cogi -

tandum est : slta etiI zavTTjv äv ttjv (.lüQTVQlav ovx äv anavrag rovg oixsiovg iovg eavxov

TtaQaxaÄEiv ixsivog J] g~iwosv . Sed non est , cur miremur , quoniam hac totius periodi

hypotheticae parte ad ea quae antea quaesita erant respondetur , cf . III , 49 .
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De enuntiatis condicionalibus satis mihi multa verba fecisse videor . Reliquum
est , ut de finalibus disputemus . Enuntiata finalia ea vocantur , quae eventum signi -
ficant , ob quem efficiendum quid fiat . Particularum autem 'iva , c&g , oitwg , a quibus
talia enuntiata initium capere grammatici docent , c&g particula exemplis comparatis
apud Isaeum omnino non reperitur , iva saepius quam otcwq occurrere apparebit . Quam
ob rem duo enuntiatorum finalium genera disjungenda sunt , quorum pi -imo enuntiata
quae ab iva particula incipiunt , comprebenduntur , alterum ad ea pertinet , quae ab
oVrcog particula pendent .

I . enuntiata finalia quae ab iva particula pendent .
Ut statim ad tractandum primum genus accedamus , antecedente verbo primario

cum conjunctivo iva particulam conjungi constat . Conjunctivus enim in enuntiatis
finalibus certum eventum sententiae finalis exspectari indicat , * ) cf . exempla 1 , 22 .
11 , 30 . 46 . 111 , 15 . 61 . V , 34 . VI , 17 . 52 . 62 . VII , 3 . 43 . VIII , 4 . IX , 35 . X , 15 . 17 . XI , 3 .
38 . 47 . 50 . Uno autem loco iva particulam cum optativo conjunctam praesente in
enuntiato primario antecedente videmus , cf . 111 , 21 , ubi haec scripta sunt : xai ov [isS -'
evög ovds jietu övolv , äXV c&g äv (xetcc tcXeiotwv Swöi ^ie -d-a rag Ex ^iaQTVQiag nävtsg now
ov [i£ -9-a , iva rcjj it . Ex \iaqxvq )] oavxi, [ir\ eg~£Ü] voteqov i ^ äqvu) ysvsa & ai rfjv [ laQTvgiav .
Quaerenti , quomodo hie optativi usus explicetur , Kruegerus * * ) respondet , optativum
locum habere , aut si una cum tempore praesente tempus praeteritum cogitatione per -
cipiatur , aut simplex cogitatio non exspeetatio significetur . Priorem explicationis partem
huic loco convenire contra Schoemannum * * * ) cum Kuehnerof ) contenderim . Ita enim
enuntiati primarii praedicatum intellegendum est , ut verti possit : Wir lassen und Hessen
uns immer Zeugnisse ablegen , cf. Dem . XXIV , 145 .

Plura exempla oecurrunt , in quibus antecedente tempore seeundario in enun¬
tiato finali conjunctivus positus est . Ejusmodi generis exempla omnia ita explicanda
sunt , ut eventum consilii enuntiato finali expressi ad tempus loquentis speetare con¬
junctivo significetur , cf . II , 28 : xai obrog xaiQov laßöfisvog xai ßovköiiEvog avrtp etttjqe -
ä ^ Eiv , ort eue sTto (.7] Oaro , SlexwXve rü % u} Qiov itqad -fjvat, , iva xaxoxä ) % tyi.ov ye' vrjrai xai
dvayxaaS -tj rep öcpQavqi änoovrjvai , i . e . quominus ager veniret impedivit , ut in posterum
pignus retineretur et Menecles ex eo cedere cogeretur . Similia sunt reliqua exempla
II , 29 . 36 . 46 . VIII , 3 . 10 .

Temporibus seeundariis antecedentibus in enuntiato finali optativus plerumque
exstat , qui modus est optativus orationis obliquae . Nam actionem enuntiati seeun -

* ) Bacumlein . 1. c . pag . 188. sqq . et Aken . 1. c . § 138 .
* * ) gr . § 54 , 8 ann . 3 .
* * * ) in editionis comm . ad hunc locum .
t ) gr . IL pag . 898 b .
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darii o consilio solo efficientis profectam esse optativo indicatur neque exspectationis
ratio habetur . * ) Exempla reperiuntur 111 , 28 . 32 . VI , 24 . VII , 39 . VIII , 36 bis . 39 bis .
IX , 30 . X , 17 . XI , 49 .

Pergimus ad praeteritum cum Iva particula conjunctum . Hujus generis non
nisi unum in promptu habeo exemplum , ubi praeterito äv particula est adjccta . XI , 6
his verbis orator utitur : xaixoi rövye ngÖTTOvrä ii dixaiov ov TiQOofjxEv änOQEiv äM '
Eu & vg ksysiv , xai [ii / [ iovov tovto tcoieZv , akXä xai öiöiivvad -ai xai zov ye'vovg naqs ^ EO ^ ai
[ ictQTvyag , Iva (xakkov äv stuotsveto v <f v ^ itSv . Indicativus praeteriti in enuntiatis
finalibus positus consilium non evenisse aut evenire posse indicat proptercaque locum
tenet , si enuntiatum finale pendet a praeterito cum äv particula soeiato aut a praeterito
verborum necessitatis officii similium . * * ) Quaeritur autem , num äv particula ferri
possit , in qua interpretes haeserunt . Schoemannus quidem codicum scripturam servari
voluit , cum explicaret : additur autem äv , ubi praevaleat condicionis notio ( wo — in
welchem Falle ) obscurata consilii ac voluntatis notione . Et Akenius docet : Seheinbar
iva äv Isae . XI , 6 . . , aber dies ist = wo er eher Glauben finden würde = dann
würde er : wo man eher äars erwartet . Sed utraque explicatio est subtilior quam verior ,
cum sententiam finalem prorsus exspectari nexus sententiarum sine dubio doceat . Ita -
que Dobreeo auctore Scheibius et Buermannus in editionibus suis äv deleverunt et
recte quidem , ut opinor , cum Iva particula finalis cum äv vocula conjuncta exemplis
non satis comprobetur . Neque enim recte comparati sunt ii loci , quibus orvwg par¬
ticula cum praeterito , cui äv adjunctum est , sociata occurrit . Nam alia est ratio oticoq
particulae , alia particulae 'iva . Ejus autem generis , in quo äv enuntiato ab 'iva in -
cipienti additur , praeter locum allatum apud grammaticos unum exeraplum inveni ,
quod Luc . Tox . c . 18 continetur : iva xai amatEiv äv edvväiirjv avxoiq . . Quapropter
legis ai ' tis criticae äv particulam delentem me oblivisci non puto , cum prasertim vix
ullum esse scriptorem constet , apud quem non aliquando äv particula librariorum
errore falso aut omittatur aut addatur .

Non minus quam praeteritum cum äv sociatum futurum in enuntiatis finalibus
quae ab iva incipiunt controversum est . Ejusmodi locus VIII , 15 exstat : tj ^mg roivvv
xai äXXa TExjiijQia Tigbg zovzoig s % o ^ ev eitieIv , iva yvwoEO & s ori ex & vyatQÖg rjfiEig
KiQwvog eojiev . Schoemannus * * * ) codicum scripturae ita succurrere studet , ut explicet :
etiam alia habemus documenta , qxiae ubi attulerimus , cognoscetis prorfecto etc . Sed
hanc explicationem non posse comprobari Kuehnerusf ) recte docet , cum dicat , si tale

* ) Aken . 1. c . § 140 et Kuehn . gr. II . 904 ann . 8 .
* * ) Kuehn . gr . II . 903 , 7 et. Aken . 1. e . § 156 .
* * * ) in edit . comm . ad hunc locum .
t ) gr . II - pag . 898 ann . 4 .
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quid orator dicere voluisset , eum scripsisse ö& ev . Neque aliter Linckius * ) judicat , cum
putot , quod si exprimere orator voluisset , haud dubie simplicius olg , id quod Bekkerus
pro iva proposuit , eum dixisse . Bekkeri autem conjectura quamquam ad sententiam
est apta , tarnen propterea non satis placet , quod non est plane perspicuum , quomodo
ille error in locum illatus sit . Itaque quaeritur , num codicum scriptura ab usu dicendi
graeco abhorreat , cum praesertim praeter Schoemannum Turicenses Buermannus
Scheibius eam servent . Omniuin locorum qui ad hanc scripturam comparari possunt * * )
is tan tum recte huc pertinet , quem apud Thucydidem VIII , 74 . 3 . scriptum videmus ,
cum reliquis locis allatis & g vel bVrwg particula reperiatur . Atque ille locus Thucydideus
propterea suspectus videtur esse , quod in compluribus codicibus pro forma zsS -vr/ ^ ovrai
conjunctivus ZE & vrjxcooi inest . Quam ob rem exemplis non comprobatur Iva cum in -
dicativo futuri conjungi posse , ut non sit audentis hoc loco codicum scripturam re -
jicere . Simplicissime autem hie locus sanari potest , si Roederum * * * ) sequimur , qui
verba tva yvwoeo & E glossema indocti grammatici esse docet . Quibus verbis deletis
nihil desideratur , cum ort particula a rex ^ifjQia substantivo pendeat , qui dicendi usus
compluribus locis comprobatur ( cf . 111 , 19 . VI , 28 . ) Addo , Linckium quoquef ) id quod
Roederus proposuit laudare .

II . Enuntiata finalia quae ab onwg particula ineipiunt .
Haec habui quae de iva particula dicerem , nunc ad ea enuntiata inspicienda

accedamus , quae ab onwg particula pendent . Usum , quo brrwg antecedente tempore
primario cum conjunetivo construitur et antecedente tempore seeundario cum optativo ,
silentio praeterire possum , quoniam non differt ab usu iva particulae , cf . XII , 2 . 4 . et
VI , 36 . 39 . VIII , 38 . 39 . Praeterea verbis curandi imperandi studendi sim . anteceden -
tibus onwg particulam cum futuri indicativo conjungi solere constat . ff ) Satis igitur
erit exempla congerere , cf . I , 18 . 33 . VII , 30 . IX , 7 . Raro tarnen pro indicativo futuri
tempore seeundario antecedente futuri optativum in his enuntiatis posse poni , his verbis
Akeniusftt ) docet : Wie der Conj . zum Optativ , so kann auch der Ind . Fut . nach
Vergangenheit zum Optat . Fut . werden , was jedoch selten ist . Talis usus apud Isaeum
duo exempla repperi , 11 , 10 : ioxönei ö MevexXrjg oTttog iirj i 'aoiro anuig et VI , 35 :
soxöiiovv oTtwg xal TskEvrrjaavrog sxeivov di ' avtmv sooito fj ovaia .

Restat , ut duos locos commemorem , quorum alter VII , 30 ita scriptus est :
vöuo) yctQ rcß aQXOvri rwv oi 'xav , onwg av jj, r] eg~£Qr] [ i <övtct ( , TtQOoraiTEt, ttjv ini -

* ) 1. e . pag . 15 .
** ) cf . Knehn . gr . II . pag . 898 ann . 4 .
* * * ) 1. c . pag . 77 .
i ) 1. c . pag . 15 .
tt ) cf . Kuehn . gr . II . pag . 891 et Aken . § 142 sqq .
tft ) 1. c . § 148 .
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(xeXuciv . Fortasse aliquem offendet , quod hoc loco äv particula conjunctivo est ad -
jecta . Hermannus * ) aliquid fortuiti accedtre , si äv addatur , docet . Kuelmerus * * ) fere
idem vult , cum Baeumleinius * * * ) et Akeniusf ) ad subtiliores explicationes confugiant .
Sed etiamsi sit dubiuni , quomodo hie usus explicandus sit , tarnen significatio simplicis
conjunetivi ab conjunctivo cum äv conjuneto vix difFert .

Eundem dicendi usum Scheibius VII , 27 esse voluit , ubi codicis A prima manu
hoc scriptum videmus : xal öcExtXeve.^ ÖTtoig dvre ndS -oi tiqöveqov syygacpo . ai / <£ . . . ,
quae verba altera manu ita mutata sunt , ut praebeat : ävn . . , iyyQdcpcaai . Pro iy -
ygacpo . oi primae manus conjunetivum syyydcpwoi, legendum esse lacuna , quae post o est ,
indicari interpretes recte viderunt . Scheibius autem construetionem ävn nec -ä-ot ferri
non posse ratus post äv particulam ei voculam inserendam esse putavit , quo facto enun -
tiati finalis conjunctivo äv additur . Neque tarnen habemus , cur a scriptura tradita re -
cedamus , cum iäv cum optativo conjunetum in oratione obliqua poni posse pro iäv
particula cum conjunctivo sociata orationis reetae praeter alios Kuehnerusff ) et Roe -
derusftt ) niultis exemplis comprobaverint . Codicum autein scriptura servata hoc loco
tempore seeundario antecedente onwg cum conjunctivo conjungitur , de quo dicendi usu
modo diximus .

* ) 1. c . pag . 120 .
* * ) gr . II . p « g . 900 , 5 .
* * * ) pag . 217 sq .
f ) 1. c . § 151 .
ff ) gr . II . pag . 1054 , 4 .
fft ) 1. c . pag . 72 .

Henricus Kuop .
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Schulnachrichten .
I . Allgemeine Lehryerfassung .

1 . Übersicht über die einzelnen . Lehr gegenstände . 1891 / 93 .

Untern chtsgegensliüuk ' I IIa IIb III a IIJLb IV V VI

Ö2

1 Religion .................................................. 2 2 2 2 2 2 2 3 17

2 Deutsch ................................................. 3 2 2 2 2 2 2 3 18

3 Lateinisch ............................................. 8 8 8 9 9 9 9 9 « 9

4 Griechisch ............................................. 6 7 7 7 7 — — — 34

5 Französisch ........................................ 2 2 2 2 2 5 4 — 19

6 Englisch ............................................. 2 2 2 0

7 Geschichte ............................................. 1 2 )3 3 3 3 3 3 3 l 25
8 Geographie ........................................ i 2 /
9 Mathematik ....................................... 4 4 1 3 3 o __ __

} . -10 Rechnen ............................................. 2 4 4

11 Naturgeschichte ................................... — — — 2 2 2 2 2 10

12 Physik .................................................. 2 2 2 G

13 Schreiben ............................................. — — — — — — 2 2 4

14 Zeichnen ............................................. — — — — — 2 2 2 6

15 Singen ................................................. — — — — — — 2 2 4

Summa 32 32 32 30 30 30 32 30 248

Aufser der gewöhnlichen

Schulzeit liegen :

16 Hebräisch I — II .............................. 2 ! 4

17 Zeichuen I — III .............................. — — — — — — — — 2

18 Singen I — IV ................................... > — — — — — — — — 4

19 Turnen I — VI ................................... 7

Summa 265
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3 . Übersicht über die im Schuljahr 1891 / 92 in Prima und Secunda
absolvierten Pensen .

Prima .
Religion . Evang . Lucä . Petri , Lehrb . , 2 . Teil . — 2 St . S . : Der Direktor .

W . : Wittrock .
Deutsch . Gelesen und erläutert wurden : Der Spaziergang , die Künstler und

andere ausgewählte Gedichte Schillers , sowie Abschnitte aus dessen philosophischen
Schriften , Goethes Iphigenie und ausgewählte Gedichte desselben Stilistisches , Rheto¬
risches , Litterargeschichtliches in Anknüpfung an Lektüre und Aufsätze . Disponier¬
übungen . — 3 St . Habbe .

Themata der Aufsätze : la ) Was hat Lessing in seinem Laokoon zur ästhetischen
Würdigung Homers beigetragen ? lb ) Der Wert der Selbsterkenntnis . ( Mit Benutzung von
Xenopbons Memorabilien . ) 2 ) Die Bedeutung der Ströme für die Kultur . 3 ) Der Geizige ,
eine Charakteristik mit Benutzung von Hör . Sat . 1 , 1 . 4 ) Wie versucht Cicero im ersten
Buche seiner Tusculanen die Unsterblichkeit der Seele zu beweisen ? 5 ) Wodurch wurden
die Kreuzzüge veranlafst ( Klassenarbeit ) ? 6 ) Weshalb erregt der Sophokleische Philoktet
unser Mitleid ? 7 ) Etwas fürchten und hoffen und sorgen Mufs der Mensch für den
kommenden Morgen . 8 ) Ist der Goethesche Pylades dem von ihm selbst gewählten Vor¬
bilde ähnlich ? 9 ) Wie erklärt sich nach Piatons Apologie die Verurteilung des Sokrates
( Klassenarbeit ) ?

Für die Reifeprüfung Michaelis 1891 = Welche Bedeutung für die Kultur haben
Städtegründungen ? ( Mit Berücksichtigung von Schillers Spaziergang . )

Ostern 1892 : Wie erklärt sich nach Piatons Apologie die Verurteilung des Sokrates ?

Latein . Grammatische und stilistische Erörterungen bei Besprechung der
schriftlichen Arbeiten ; wöchentlich abwechselnd je ein Exercitium ( nach Süpfle , Auf¬
gaben 3 ) und ein Extemporale , dafür vierteljährlich eine freie Klassenarbeit . 2 St . —
Cic . Tusc . I , IL Tac . Ann . III , IV . Hör . sat . , carm . III , IV . - 6 St . Habbe .

Themata der Klassenarbeiten : 1 ) Quid Horatius doceat satira libri prioris
prima . 2 ) Enarretur fabula Sophoclea , quae Philoctetes inscribitur . 3 a ) Qua ratione
Juppiter quae promiserat Thetidi perfecerit . 3b ) De Gallorum seditione anno 21 p . Ch . n .
facta . 4 ) Socrates pulcherrimum patriae amoris speeimen .

Griechisch . Grammatische Repetitionen in Exercitien und Extemporalien .
Soph . Philoktet ; Piatons Apologie . Ilias 12 — 24 . — 6 St . Der Direktor .

Französisch . Grammatische Repetitionen im Anschlufs an die schriftlichen Ar¬
beiten . Lektüre : Guizot , Washington . — Mignet , Revolution francaise , Auswahl . —
2 St . Wolckenhaar .

Englisch . Grammatische Repetitionen im Anschlufs an die schriftlichen
Arbeiten . Lektüre : Southey , Life of Nelson . Scott , Lady of the Lake , Auswahl . —
2 St . Wolckenhaar .

Hebräisch . Repetition der gesamten Grammatik nach Seffer . Lektüre aus
Josua , 1 Buch Samuel , Psalm . — 2 St . Wittrock .

Geschichte lind Geographie . Geschichtl . und geogr . Repetitionen . Vom Unter¬
gange des Römischen Reiches bis 1555 . — 3 St . Der Direktor .



40

Mathematik . Stereometrie . Trigonometrie : Wiederholung des Pensums der
Obersekunda , zusammengesetzte Dreiecksaufgaben , schwierigere Aufgaben aus der
praktischen Geometrie (ßeidt , Elemente T . 3 und 4 ) . — 4 St . Busch .

Aufgaben für die Reifeprüfung Michaelis 189 1 : 1 ) In einem Dreieck ABC
zwischen AC und BC eine Transversale XY zu ziehen , so dass AXYB ein Sehnenviereck ist
und sich zum Dreieck CXY wie 1 : 2 verhält . 2 ) Ein Cylinder mit horizontaler Grundfläche ,
deren Radius r = 4 gegeben ist , sei bis zu einer gewissen Höhe mit Wasser gefüllt . Um
wie viel wird das Wasser in dein Cylinder steigen , wenn man ein regelmäisiges Tetraeder
hineinwirft , dessen Kante a = 5 ist , und welches ganz im Wasser untersinkt ? 3 ) Von
einem Dreieck ist die Summe m == 175 , 5 zweier Seiten und die beiden zu diesen Seiten
gehörigen Höhen h a = 78 , In , == 84 gegeben . Wie grofs sind diese Seiten und der von
ihnen eingeschlossene Winkel ? 4 ) Ein Körper wird mit einer Geschwindigkeit c = 37 m
senkrecht in die Höhe geworfen , p = 4 Sek . später von derselben Stelle aus und in der¬
selben Richtung ein anderer mit der Geschwindigkeit e 1 = 55 , 4 ui ihm nachgeschleudert ,
a ) Nach wieviel Sekunden und in welcher Höhe werden sich beide Körper treffen ? b ) In
welchem Bewegungszustande ( des Steigens oder Fallens ) befindet sich jeder der beiden
Körper zur Zeit des Zusammentreffens ?

Ostern 1892 : 1 ) Von einem Punkte aufserhalb eines Kreises eine Sekante durch
den Kreis zu ziehen , so dafs sie durch den Kreis stetig geteilt und der innere Abschnitt
der gröfsere wird . 2 ) Wie tief wird ein gerader Kegel , welcher ( die Spitze lotrecht nach
unten gerichtet ) im Wasser schwimmt , einsinken , wenn seine Höhe gleich h und das
specifische Gewicht des Stoffes , aus welchem er besteht , gleich 0 , 729 ist ? 3 ) Aus der
Summe s = 3421 zweier Seiten , dem Radius Q = 55 l4 / .t7 des inneren Berührungskreises
und dem Radius Q = 222 des äufseren Berührungskreises für die dritte Seite c eines
Dreiecks diese Seite und die Winkel des Dreiecks zu berechnen . 4 ) Es soll eine Jagd¬
berechtigung auf 12 Jahre verpachtet werden . Einer bietet 1074 vil. bar , ein anderer
will am Ende eines jeden Jahres 117 M . bezahlen . Welches Gebot ist das höhere , wenn
5 °/ 0 Zinseszinsen gerechnet werden ?

Physik . Optik . Strahlende Wärme . Die Wärme und die Bewegungen der
Luft . Elektrodynamik . Induktion . — 2 St . Busch .

Obersekunda .
Religion . Repetition des Katechismus und der Bergpredigt . Kirehengeschichte

nach Petri , §§ 80 — 138 . - 2 St . S . : Wittrock . W . : Der Direktor .
Deutseh . Schillers Wallenstein . Goethes Egmont . Stücke aus der Dramaturgie

v . Lessing . Gedichte von Schiller , Goethe und Unland erklärt und zum Teil gelernt .
Biographisches und Litterargeschichtliches im Anschlufs an die Lektüre . Übungen in
der Invention und Disposition . Alle Monate ein Aufsatz . — 2 St . Wittrock .

Themata der Aufsätze : 1 ) Welcher Mensch ist nach Solon glücklich zu preisen ?
2 ) Warum verschmäht der Sänger in Goethes gleichbetitelter Ballade die goldene Kette ,
bittet aber um den Becher mit Wein ? 3 ) Egmonts Schuld . 4 ) Diokletians Verfassung
und das Ende der Christenverfolgungen ( Klassenarbeit ) . 5 ) Die sich grofser Streiche
rühmen sind selten gute Fechter . 6 ) In welchem Sinne kann man Wallensteins Lager die
Grundlage der ganzen Trilogie nennen ? 7 ) Warum erscheint uns der Apotheker in Goethes
Hermann und Dorothea trotz mancher Schwächen doch nicht verächtlich ? 8 ) Böses mufs
mit Bösem enden . 9 ) Der Siege göttlichster ist das Vergeben ( Klassenarbeit ) .
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Latein . Absehlufs der Syntax unter besonderer Berücksichtigung des zu¬
sammengesetzten Satzes . Systematisch repetiert §§ 182 — 204 , 225 — 250 , 269 — 289 , 320
bis 344 der Bergerschen Gr . ; Exercitia nach Süpfle , Anleitung 2 , und Extemporalien .
— 2 St . Cic . de imp . Cn . Pom . , Sali . Cat . , Liv . 2G . 30 mit Auswahl . — 4 St . Verg .
Aen . 4 — 6 . — 2 St . Bornträger .

Griechisch . Genera verbi , tempora und modi in Haupt - und Nebensätzen , doch
mit stofflicher Beschränkung . Repetition der Formenlehre und des Wichtigsten aus der
Kasuslehre nach Koch . Exercitien und Extemp . nach Dzialas . — Herodot 8 m . Aus¬
wahl ; Lys . orat . 24 . 7 . 12 ; Hom . Od . 5 — 8 , 13 - 20 . — 7 St . Bornträger .

Französisch . Repetition . Syntax des Artikels , Adjektivs , Adverbs , des Pro¬
nomens , nach Ploetz Schulgrammatik . Alle 14 Tage eine schriftliche Arbeit . — Thiers ,
Expedition d ' Egypte . — 2 St . Wolckenhaar .

Englisch . Fölsing - Koch , Grammatik 2 Teil . Alle 14 Tage eine schriftliche
Arbeit . Lektüre : Lüdekings engl . Lesebuch 1 . — 2 St . Wolckenhaar .

Hebräisch ( mit Untersekunda verb . ) . Repetition der Verballehre , Nominallehre .
6 Lesestücke aus Seffers Grammatik . — 2 St . Wittrock .

Geschichte und Geographie . Römische Geschichte nach Herbst . Wieder¬
holungen aus der Geographie . — 3 St . Sioda .

Mathematik . Arithmetik : Potenzen mit neg . und gebrochenen Exponenten .
Quadratische Gleichungen mit einer Unbekannten . Logarithmen . Exponentialgleichungen .
2 St . — Planimetrie : Ähnlichkeit der Polygone . Rektifikation und Quadratur des
Kreises . — Trigonometrie : Erklärung der trigonometrischen Funktionen . Berech¬
nung des rechtwinkligen und schiefwinkligen Dreiecks . — 2 St . Busch .

Physik . Der galvanische Strom . Elektromagnetismus . Der eletromagneti -
sche Telegraph . Chemie nach Wilbrands Grundzügen der Chemie . — 2 St . Busch .

Untersekunda .
Religion . Einführung in die biblischen Bücher nach Petri §§ 23 — 67 . Gelesen

Evang . Matth . und Apostelgeschichte . Memoriert Jes . 53 , Matth . 5 — 7 . Repetition
des Katechismus und der früher gelernten Psalmen und Kirchenlieder . — 2 St . Habbe .

Deutsch . Schillersche und Uhlandsche Gedichte erklärt und memoriert . Lessings
Minna v . Barnhelm , Schillers Teil und Jungfrau v . Orleans . Tropen und Figuren .
Alle Monat ein Aufsatz . — 2 St . Born trag er .

Themata der Aufsätze : 1 ) Die Eroberung von Heimsheim . 2 ) Inwiefern bilden
die beiden Uhlandschen Gedichte „ Die Sehlacht bei Reutlingen " und „ die Döffinger Schlacht "
einen Gegensatz ? 3 ) Die Geschichte eines Thalers . 4 ) Charakteristik des Wirtes in
Lessings Minna von Barnhelm ( Klassenarbeit ) . 5 ) Tellheims Lebensgang . 6 ) Die Höhle
des Polyphein . 7 ) Welchen Gang nehmen die Verhandlungen auf dem Kütli ? 8 ) Aehn -
lichkeiten zwischen dem peloponnesischen und dem dreifsigjährigen Kriege . 9 ) Die Lage
Frankreichs vor dem Auftreten der Jungfrau von Orleans ( Klassenarbeit ) .

6
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Latein . Beiordnung u . Unterordnung nach Berger §§ 259 — 36J . Exercitien nach
Haacke und Süpfle 2 . Extemporalien . — 3 St . Sali . bell . Jug . ; Liv . 22 . 23 mit Aus¬
wahl . — 3 St . Verg . Aen . 1 und 2 . - 2 St . Wittrock .

Griechisch . Repetitionen aus der Formenlehre . Das Wichtigste aus der
Moduslehre , von den Kasus , Praepos . u . Pronom . nach Koch . 2 St . — Xen . Anab . 3 .
Hellen . 3 . 4 . Hom . Odyss . 9 - 12 . — 5 St . Knop .

Französisch . Repetitionen aus der Formenlehre . Wortstellung , Tempora ,
Modi , Partizip , Inf . nach Ploetz - Kares , Sprachlehre . Alle 14 Tage eine schriftl . Arbeit .
Duruy , ITist . de France , Auswahl . — 2 St . Wolckenhaar .

Englisch . Fölsing - Koch , Elementarbuch bis zu Ende . Alle 14 Tage eine schrift¬
liche Arbeit . — 2 St . Wolckenhaar .

Hebräisch . Verbunden mit Obersekunda : Verballehre nach Seffers Gramm .
§§ 1 — 64 . — 2 St . Wittrock .

Geschichte und Geographie . Griechische Geschichte nach Herbst . Geo¬
graphie von Hellas und dem griech . Kolonialgebiet . Deutschland topisch und politisch
repetiert . — 3 St . W . : Bornträger .

Mathematik . Arithmetik : Potenzen mit pos . ganzen Exponenten . Gleichungen
mit mehreren Unbekannten . Radizierung . 2 St . — Planimetrie : Kreisberührung .
Proportionalität der Linien . Ähnlichkeit der Dreiecke . Inhaltsberechnung der gerad¬
linigen Figuren . — 2 St . Busch .

Physik . Mechanik der flüssigen und luftförmigen Körper . Magnetismus . Aus¬
dehnung und Veränderung des Aggregatzustandes der Körper durch die Wärme . Rei¬
bungselektrizität . — 2 St . Seegers .

Vom evangelisch - lutherischen Religionsunterrichte war kein evangelischer
Schüler dispensiert .

Vom Turnunterrichte waren für das ganze Jahr 2 Schüler , für das Sommer¬
halbjahr 2 , für das Winterhalbjahr 1 Schüler dispensiert .

Am fakultiven Zeichenunterrichte nahmen 24 Schüler teil .

II . Aus den Verfügungen des Eönigl . Provinzial -
Schulkollegiums .

1891
1 . 28 . März .

2 . 2 . April .
3 . 28 . „

Nr . 1308 . Runderlafs . Empfehlung der Fabrikate ( Flügel , Pianinos )
von Roenisch in Dresden .
Nr . 2396 . Runderlafs . Hinweisung auf das Relief von Olympia .
Nr . 3375 . Abschrift des Minist . - Erlasses vom 21 . 4 . 1891 ( U . IL 1478 ) ,
dafs wenn g p gen einen Schüler öffentliche Klage erhoben ist , dem zu¬
ständigen Schulvorstande davon Mitteilung zu machen ist .
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2 . Juni .

f) .

6 .

7 .

16 .

30 .

8 . 16 . Juli .

9 . 12 . Septbr
10 . 22 . „

11 . 11 . Dozbr .

12 . 19 . „

1892
13 . 14 . Jan .

14 . 16 . „
15 . 18 . „

16 . 18 . »

17 . 10 . Febr .

18 . 12 .
19 . 15 .

Nr . 4506 . Abschrift des Minist . - Erlasses vom 23 . 5 . 1891 ( U . IV . 174 ) ,
betr . die event . Überlassung von Gegenständen des Artillerie - und Waffen¬
wesens , welche im Besitz der Schulen sind , an die Sammlungen des
Zeughauses in Berlin .
Nr . 4616 . Runderlafs . Bericht über die Normalstimmung der In¬
strumente .
Runderlafs , betr . die unterrichtliche Beschäftigung unbesoldeter Kan¬
didaten .
Nr . 5128 . Abschrift des Minist . - Erlasses vom 18 . 6 . 1891 ( U . III A 834 ) ,
dafs zur Einführung von Lehr - und Lernbüchern für den Religions¬
unterricht die ministerielle Genehmigung nötig sei .
Nr . 5606 . Abschrift des Minist . - Erlasses vom 13 . 7 . 1891 ( U . II 2390 ) ,
dafs die praktische Vorbereitung der Maschinenbaufach - Be¬
flissenen vor dem Besuche der technischen Hochschule und in einer
unter staatlicher Leitung stehenden Werkstatt zu erfolgen habe .
Nr . 6545 . Überweisung des Schulamts - Candidaten Schwenkow .
Nr . 6928 . Runderlafs , betr . die Feier der hundertjährigen Wiederkehr
von Theodor Körners Geburtstag .
Nr . 8369 . Runderlafs , dafs wenn noch schulpflichtige Schüler die An¬
stalt verlassen , ihre Namen der Ortsschulbehörde mitzuteilen sind .
Nr . 8920 . Runderlafs , die Vorschriften zur Verhütung der Tuber¬
kulose betr .

Nr . 187 . Runderlafs . Empfehlung der Schrift : Die That des Arminius
von Wolf .
Nr . 417 . Die Gestaltung des Turnunterrichts von Ostern 1892 an betr
Nr . 319 . Abschrift des Minist . - Erlasses vom 6 . 1 . 1892 ( U . IL 3373 )
nebst Lehrplänen und Lehraufgaben und Ordnung der Reife -
und Abschlufsprüfungen . Nach der letzteren ist von Ostern 1893 an
die Versetzung von Untersekunda nach Obersekunda an eine Ver¬
setzungsprüfung geknüpft .
Nr . 479 . Runderlafs , die Verlegung der Osterferien auf die Tage vom
6 . bis 20 . April betr .
Nr . 162 . Abschrift des Minist . - Erlasses vom 24 . 12 . 1891 ( U . III B 4237 )
die Lüftung und Reinhaltung der Turnräume betr .
Nr . 1098 . Runderlafs . Neue Ferienordnung für die Provinz Hannover .
Nr . 163 u . 24 . Febr . Nr . 1157 , betr . die Minist . - Erlasse vom 29 . 12 . 1891
( U . IL 3390 ) u . vom 12 . 2 . 1892 ( U . IL 220 ) über Änderungen im
Berechtigungswesen . Vergl . Centralblatt für die Unterrichtsverwaltung
1891 S . 341 .
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III . Chronik der Schule .
Das Schuljahr währte vom 9 . April 1891 bis 6 . April 1892 .
Im Lehrer - Collegium hat keine Veränderung stattgefunden ; während dos

Wintersemesters hat der Sehulamtskandidat Schwenkow , welcher der Schule Michaelis
als Probekandidat zugewiesen wurde , in Religion und Geschichte unterrichtet .

Der Gesundheitszustand der Lehrer wie der Schüler war trotz der auch
hier herrschenden Influenza sehr zufriedenstellend und kein Lehrer hat wegen Krank¬
heit eine Unterrichtsstunde aussetzen müssen ; beurlaubt in Familienangelegenheiten
wurden Oberlehrer Sioda 8 Tage , ord . Lehrer Knop 2 Tage , Lehrer Bellersen
3 Tage ; der Direktor war 3 Tage während der Direktorenversammlung und 4 Tage
während der Landessynode abwesend .

Klassenprtifungen wurden abgehalten am 10 . Februar , 4 . und 24 . März .
Die Gedenktage des Kaiserlichen und Königlichen Hauses wurden

in hergebrachter Weise durch Schulaktus festlich begangen . Den S edantag feierten
wir durch ein Schauturnen , den sog . Fr ühlingstag am 26 . Juni , resp . die Prima
am 26 . und 27 . Juni .

Die Reifeprüfungen fanden am 10 . September und 10 . März unter dem
Vorsitze des Geheimen Regierungsrats Dr . Haeckermann statt .

IV . Statistische Mitteilungen .
1 . Frequenztabelle für das Schuljahr 1891 / 92 .

Ol UI OII Uli Olli um IV V VI Sa .

1 . Bestand am 1 . Februar 1891 .................... 12
10
14

16

10

6

6
19 , 3

~ 17

10
2

15

1

14

14
18 , 6

19
5

16

20

2

18

18
17 , 4

24
4

18
2

24
1
4

21
1
1

21
16 , 2

24
2

25
2

31

31

31
15 , 6

38
2

16
4

31

3

1
29

29
14 , 2

26
5

17
3

25
1

26

26
12 , 8

19
1

15
8

24

2

22

22
11 , 6

19
2

20
22

2

20
1

21
10 , 3

198
2 . Abg . bis zum Schlufs des Sehulj . 189 % ,
3a . Zugang durch Versetzung zu Ostern ......
3b . „ „ Aufnahme zu Ostern .....
4 . Frequenz am Anfang des Sehulj . 189 ' / » *
5 . Zugang im Sommersemester ....................

31
131
41

208
2

6 . Abgang im Sommersemester .................... 24
7a . Zugang durch Versetzung zu Michaelis
7b . n „ Aufnahme zu Michaelis
8 . Frequenz am Anfang desWintersemesters
9 . Zugang im Wintersemester .........................

1
187

2

11 . Frequenz am 1 . Februar 1892 ..............
1

188
12 . Durchschnittsalter am 1 . Februar 1892
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3 . Religion »- und Heimatsverhältnisse der Schüler .

Evg . Kath . Diss . Jud . Einh . Ausw . Ausl .

1 . Am Anfang des Sommersemesters 1891 ............... 197
178
179

10
8
8

—
1
1
1

129
116
114

74
67
69

5
2 . Am Anfang des Wintersemesters 1891 ...................
3 . Am 1 . Februar 1892 .......................................................

4
5

Das Zeugnis für den einjährigen Militärdienst haben erhalten Ostern 1891 20 ,
Michaelis 4 Schüler . Davon sind zu einem praktischen Beruf abgegangen Ostern 4 ,
Michaelis 4 Schüler .

3 . Übersicht über die .Abiturienten des Schuljahrs 1891 / 93 .
Michaelis 1891 :

638 von Arnswaldt , Karl O . H . K . , geb . 4 . Nov . 1869 auf Böhme , evang . - luth . , Sohn
des Rittergutsbesitzers v . Arnswaldt auf Böhme . Auf der Schule 7 ' / a Jahr .
Studiert Jura .

639 Behr , E . Fr . F . Heinrich , geb . 2 . Jan . 1871 zu Celle , evang . luth . , Sohn des
Realgymnasialoberlehrers Behr zu Celle . Auf der Schule 11 Va Jahr . Studiert
Medizin .

640 Guizetti , Hermann J . K . Fr . , geb . 8 . März 1870 zu Celle , röm . - kath . , Sohn des
Fabrikanten Guizetti zu Celle . Auf der Schule 11 Vj Jahr . * )

641 von Harling , K . A . E . Günther , geb . 11 . April 1870 zu Feuerschützenbostel ,
evang . luth . , Sohn des Lieutenant a . D . Rittergutsbesitzers v . Harling zu Feuer¬
schützenbostel . Auf der Schule 9 ' / s Jahr . Forstfach .

642 Knop , Friedrich W . H , geb . 17 . April 1872 zu Celle , evang . - luth . , Sohn des
verstorb . Oberboniteurs Knop zu Celle . Auf der Schule 10 ' / » Jahr . Wird Land¬
wirt .

643 von Lehenner , Friedrich A . M . A . K . , geb . 23 . Febr . 1871 zu Wiesbaden ,
röm . -kath . , Sohn des verstorb . Lieutenants v . Lehenner . Auf der Schule 2 3 / 4
Jahr . Studiert Jura .

644 Matzke , Johannes K . R . , geb . 16 . Septbr . 1871 zu Oelse , Kreis Striegan ,
evang . , Sohn des Pastors Matzke zu Nunedorf ( Pommern ) . Auf der Schule 9 ' / a
Jahr . Studiert Theologie .

645 Rohde , J . Hermann R . , geb . 22 . Septbr . 1872 zu Lenthe bei Hannover , evang . -
luth . , Sohn des Pastors Rohde zu Wathlingen bei Celle . Auf der Schule 6 Vi
Jahr . Studiert Theologie .

* ) Guizetti beabsichtigte Medizin zu studieren , doch war es ihm nicht vergönnt die
Universität zu beziehen . Nach schwerem , standhaft und geduldig getragenem Leiden verstarb
er am 20 . Febr . 1892 an einem mehrjährigen Nierenleiden .
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646 Wolfhagen , Friedrich H . W . G . , geb . 21 . Dezbr . 1871 zu Marwede bei Celle ,
evang . - luth . , Solin des Ökonomen Wolfhagen . Auf der Schule 8 Jahr . Wird
Kaufmann .

Ostern 1892 :

647 Bettinghaus , Karl H . G . A . , geb . 31 . Mai 1873 zu Geeste bei Bremen , evang . -
luth . , Sohn des Pastors Bettinghaus zu Wienhausen bei Celle . Auf der Schule 5
Jahr . Studiert Theologie .

648 Bruns , H . Fr . Hermann , geb . 29 . Jan . 1869 zu Plockhorst bei Celle , evang . - luth . ,
Sohn des Ökonomen Bruns . Auf der Schule 7 Jahr . Studiert Theologie .

649 Coing , Hermann G . , geb . 11 . April 1873 zu Rinteln , evang . - luth . , Sohn des
Oberlandesgerichtsrats Coing zu Celle . Auf der Schule 6 Jahr . Erwählter Be¬
ruf : Offizier .

650 Harms , Paul J . Chr . , geb . 1 . Aug . 1871 zu Kiel , evang . - luth . , Sohn des Ober¬
landesgerichtsrats Harms zu Kiel . Auf der Schule 3 Jahr . Studiert Jura .

651 von Schlütter , Julius K . W . A . E . , geb . 28 . April 1874 zu Westercelle , evang . -
luth . , Sohn des Landstallmeisters a . D . v . Schlütter zu Celle . Auf der Schule 8
Jahr . Erwählter Beruf : Forstfach .

652 Sülzer , Fr . H . A . Otto , geb . 18 . März 1874 zu Winsen a . d . A . , evang . - luth . ,
Sohn des Holzhändlers . Auf der Schule 6 Jahr . Studiert Medizin .

f

V . Sammlung von Lehrmitteln .
1 . Für die Gymnasialbibliothek wurden aus etatsmäfsigen Mitteln der Anstalt

angeschafft :
Die Fortsetzung von Zarnckes Lit . Zentralblatt , Jahrg . 1891 . — Zeitschrift

für das Gymnasialwesen , Neue Folge , Jahrg . 25 . — Bursian , Jahresbericht der
Altertumswissenschaft , Dritte Folge , Jahrg . 1 . — Sybels hist . Zeitschrift , Bd . 66 u . 67 .
— Poggendorffs Annalen der Physik und Chemie , Neue Folge , Bd . 42 u . 43 . —
Spieker , Haus und Schule , Jahrg . 22 . — Statistisches Jahrbuch für 1891 . —
Zentralblatt für die Unterrichtsverwaltung für 1891 . — Allgemeine deutsche Bio¬
graphie , Lief . 156 — 163 . — Lyon , Zeitschrift für den deutschen Unterricht ,
Jahrg . 5 . — Rethwisch , Jahresberichte über das höhere Schulwesen , Jahrg . 4 . —
Frick u . Meier , Lehrproben u . Lehrgänge , Heft 25 — 28 . — Weidner , Zeitschritt für
lateinlose höh . Schulen , Jahrg . 2 . — Steinmeyer , Blätter f . höh . Schulwesen , Jahrg . 8 . —
Grimms Wörterbuch , Bd . IV , Lief . 8 ; Bd . VIII , Lief . 6 , 7 , 8 ; Bd . XI , Lief . 3 . —
Allgemeine Weltgeschichte von Flathe , Herzberg etc . , Lief . 154 — 174 . — Goedecke ,
Grundrifs zur Geschichte der deutschen Dichtung , Bd . IV , Heft 10 — 11 . — Mer -

±
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guet , Lexikon zu den Schriften Ciceros , T . II , Heft 9 - 11 . — Verhandlungen
der Direktorenversammlungen , Bd . 32 — 39 . — Corpus Inscriptionum Lat . , Vol . III ,
Supplem . fasc . 2 . — Lexer , Mittelhochdeutsches Wörterbuch , Bd . III . — Herzog ,
Geschichte und System der Rom . Staatsverfassung , Bd . II . — Jastrow , Jahres¬
berichte der Geschichtswissenschaft , Jahrg . XII . — Fischer , Kirchenlieder Lexikon ,
Supplem . 1 . — Gerber u . Greef , Lexicon Taciteum , fasc . 9 .

Ferner : Buckle , Geschichte der Civilisation in England , deutsch von Rüge . —
Lecky , Sittengeschichte Europas von Augustus bis auf Karl d . Gr . , übersetzt von
Dr . Jolowicz , 2 . Aufl . v . Löwe . — Gatterer , Handbuch der neuesten Genealogie
und Heraldik . — Monumenta Zollerana , hrsg . von R . v . Stillfried . — Aristotelis
IloliTbia ' Adrjvaicov , ed . Kaibel & Wilamovitz . — Reuss , Geschichte der heil .
Schriften alten und neuen Testaments . — Döllinger , Das Papsttum . - - Henne am
Rhyn , Kulturgeschichte des deutschen Volkes . — Homers Odyssee und Ilias , über¬
setzt und erklärt von Jordan . — Aeschylos Tragödien , verdeutscht von Todt . —
Euripides Hippolytos , griech . und deutsch von Wilamowitz . — Susennhl , Geschichte
der griechischen Litteratur in der Alexandrinerzeit , Bd . 1 . — Bäumlein , Unter¬
suchungen über die griechischen Modi und die Partikeln xev und äv . — Aken , Die
Grundzüge der Lehre vom Tempus und Modus im Griechischen . — Weber , kurz -
gefasste Einleitung in die heil . Schriften alten und neuen Testaments , 9 . Aufl .
von Deinzer . — Reiff , Die christliche Glaubenslehre als Grundlage der christ¬
lichen Weltanschauung .

2 . Die Schülerbibliothek erhielt als Zuwachs :

Braunschweig , Kaiser Josef II . — Wörishöffer , Im Goldlande Kalifornien ; Das
Naturforscherschiff ; Auf dem Kriegspfade ; Unter Korsaren ; Durch Urwald und
Wüstensand . — Roth , Pilger und Kreuzfahrer . — Volz , Geographische Charakter¬
bilder . — Wustmann , Allerlei Sprachdummheiten . — Pütz , Lehrbuch der ver¬
gleichenden Erdbeschreibung . — Bach , Studien und Lesefrüchte aus dem Buche
der Natur . — Casati , Zehn Jahre in Aquatoria . — Höcker , Auf der Wacht im
Osten ; Die Brüder der Hansa . — Tanera , Deutschlands Mishandlung durch Lud¬
wig XIV ; Die Befreiungskriege . — Klee , Geschichtsbilder aus den Reichen der
Langobarden und Merowingischen Franken . — Waspero , Ägypten und Assyrien .
— Wolf , Die That des Arminius . — Aus Hoffmanns Jugendbibliothek 5 Bändchen .
— Aus der deutschen Jugend - und Volksbibliothek 3 Bändchen . — Rembrandt
als Erzieher . — Paulig , Geschichte der Befreiungskriege . — Hottinger , Orbis
pictus . — Sehrwald , Deutsche Dichter und Denker . — Gemoll , Die Realien
bei Horaz .

3 . Für das physikalische Kabinet wurden folgende Apparate angeschafft :

Eudiometer ; Achatmörser ; Quetschhahnbürette ; Gaswaschflasche ; gläserne Ver¬
brennungsröhren ; Reagiercylinder ; Apparat für die Rotation des elektrischen
Lichtbogens um einen Magneten (nach Geifsler ) .
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4 . An Geschenken erhielt die Anstalt :
Vom Herrn Minister : Die Fortsetzung der Publikationen aus den Preuss .

Staatsarchiven , Bd . 4G — 49 ; der Monurnenta Germaniae Historica , Ann . Antiquiss .
Tora . IX , 1 , Deutsche Chroniken Tom . III , 1 und Epist . I , 2 , sowie Gröber , Zeit¬
schrift für Romanisehe Philologie , Bd . XII . Vom Königl . Provinzial - Schul -
Kollegium : Die Zeitschrift des hist . Vereins für Niedersachsen , Jahrg . 1891 .
— Von Herrn Major Keim : von Moltke , Bd . 2 , Vermischte Schriften , und Bd . 3 ,
Geschichte des deutsch französischen Krieges von 1870 — 71 .

VI . Stiftungen und Unterstützungen yon Schülern .
Aus dem Milter sehen Legate wurde im laufenden Schuljahre eine Bibel an

einen Sextaner verliehen , aus dem B aem ei st er sehen Legate stiftungsmäfsig Schul¬
bücher verteilt .

VII . Mitteilungen an die Schüler und deren Eltern .
Der Anfang des neuen Schuljahrs findet Donnerstag den 21 . April , die

Aufnahmeprüfung der angemeldeten Schüler am Mittwoch vorher morgens 10 Uhr
statt . Die neu aufgenommenen Schüler haben einen Geburtsschein , Impfschein und
sofern sie über 12 Jahre alt sind , einen Schein über die wiederholte Impfung , alle
evangelischer Confession auch einen Taufschein vorzulegen .

Celle , den 26 . März 1892 .
Der Direktor Ebeling , D . tri . u . ph .
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